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La joie de vivre


Musique, culture, gastronomie, architecture, joie de vivre : la Louisiane est une destination vibrante et contagieuse qui ne laisse pas indifférent. L'amateur de nature s'y précipitera, à la découverte de ses bayous et marais mystérieux. Il y observera les ‘gators qui se prélassent au soleil et les nombreux oiseaux nichés dans les infinis cyprès couverts de mousse espagnole. Celui qui ne jure que par le rythme ne saura plus où donner de l'oreille, et pas que durant le fameux Mardi Gras : les murs du French Quarter et de Frenchmen Street à La Nouvelle-Orléans résonnent jour et nuit des notes de blues, R'n'B et jazz New Orleans, tandis que les parquets grinçants des « fais dodo » du pays cajun sont tellement imprégnés des entêtants tempos du two-step ou du zydeco que le talon bat instinctivement la mesure et qu'on se retrouve sur la piste sans trop savoir comment. Le passionné d'histoire prendra la route des plantations pour s'imprégner d'un passé sulfureux façonné par l'esclavage, la prospère industrie du coton et les ravages de la guerre de Sécession, ou encore celle des Cajuns qui se laisse découvrir en poussant un peu plus dans les terres. Quant au gourmand, il ne fera pas régime entre les énormes plats d'écrevisses, les spécialités bien épicées que sont le gumbo et le jambalaya, ou encore les succulents po-boys et muffulettas toujours bien garnis. Bref, la Louisiane est un État à part en Amérique, un lieu où « laisser les bons temps rouler », comme on dit ici.

L’équipe de rédaction
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Quand y aller ?


C'est au printemps et à l'automne qu'il faut rendre visite à la Louisiane. Non seulement la faune et la flore bourdonnent d'activité, mais c'est aussi à ces périodes que les festivals et événements en tous genres s'enchaînent sans temps mort. L'été est à proscrire en raison des fortes chaleurs et risques d'ouragans, alors que l'hiver fait place à la saison du carnaval. À noter que si les tarifs sont bas sur place en été, les billets d'avion se vendent à prix d'or pour cette période.

Janvier

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 9° / 17°




[image: ] TWELFTH NIGHT (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



Le 6 janvier marque le début de la saison du carnaval à La Nouvelle-Orléans. C'est parti pour plus d'un mois de festivités !


Février

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 11° / 19°




[image: ] MARDI GRAS NEW ORLEANS (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



C'est clairement l'événement le plus festif de La Nouvelle-Orléans, dont la réputation dépasse largement les frontières du pays.



[image: ]

Masques pendant la parade du Mardi Gras. - © Marians_year



Mars

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 14° / 23°




[image: ] TENNESSEE WILLIAMS & NEW ORLEANS LITERARY FESTIVAL (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



Un événement de belle envergure, nommé en l'hommage du dramaturge ayant écrit l'incontournable pièce Un tramway nommé Désir.





[image: ] MARDI GRAS INDIANS SUPER SUNDAY (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



Pour voir les plus beaux costumes de toute la saison du Mardi Gras, le Super Sunday dans Uptown est carrément recommandé.


Avril

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 18° / 26°




[image: ] NEW ORLEANS JAZZ & HERITAGE FESTIVAL (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



C'est l'un des plus importants festivals de jazz de la planète, organisé dans la ville qui a vu naître ce style musical.





[image: ] FESTIVAL INTERNATIONAL DE LOUISIANE (LAFAYETTE)



Un événement haut en couleur, réunissant la musique, les arts et la gastronomie des quatre coins du globe au cœur de Lafayette.


Mai

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 22° / 30°




[image: ] BREAUX BRIDGE CRAWFISH FESTIVAL (BREAUX BRIDGE)[image: ]



Le fameux crustacé tient ici la vedette, tant dans l'assiette que dans des compétitions farfelues comme la course d'écrevisses.





[image: ] MID-CITY BAYOU BOOGALOO (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



Rares sont les festivals où l'on peut assister à un concert tout en se prélassant sur un matelas gonflable sur un cours d'eau.


Juin

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 25° / 33°




[image: ] ESSENCE FESTIVAL OF CULTURE (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



Organisé tous les ans dans les environs de la fête nationale, cet événement braque les projecteurs sur la culture afro-américaine.


Juillet

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 26° / 34°




[image: ] CAJUN MUSIC & FOOD FESTIVAL (LAKE CHARLES)[image: ]



La Cajun French Music Association de Lake Charles nous plonge l'instant d'une journée dans la musique et la gastronomie cajuns.


Août

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 25° / 33°




[image: ] LOUISIANA SHRIMP AND PETROLEUM FESTIVAL (MORGAN CITY)



Morgan City célèbre comme il se doit ses deux grandes industries que sont les crevettes et le pétrole avec 5 jours de festivités.





[image: ] WHITE LINEN NIGHT (LA NOUVELLE-ORLÉANS)



Un grand rendez-vous annuel où l'on se pare entièrement de blanc pour découvrir les expositions des institutions du Arts District.


Septembre

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 24° / 31°




[image: ] SOUTHERN DECADENCE (LA NOUVELLE-ORLÉANS)[image: ]



Southern Decadence vient clore l'été en beauté alors que le French Quarter accueille son party annuel de la communauté LGBTQ2+.


Octobre

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 19° / 27°




[image: ] RED RIVER REVEL (SHREVEPORT - BOSSIER CITY )



Un festival où se mélangent la musique, les arts visuels et la gastronomie internationale, le tout en plein cœur de Shreveport.





[image: ] FESTIVALS ACADIENS ET CRÉOLES (LAFAYETTE)



C'est LE festival à voir pour découvrir ce qui rend Lafayette si unique, de par sa musique, sa culture et son incroyable cuisine.


Novembre

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 14° / 22°




[image: ] TREME CREOLE GUMBO FESTIVAL (LA NOUVELLE-ORLÉANS)[image: ]



Deux festivals en un, où la musique, la danse, l'art et la gastronomie locale sont à l'honneur dans un lieu chargé d'histoire.





[image: ] GIANT OMELETTE CELEBRATION (ABBEVILLE)[image: ]



La Confrérie d'Abbeville prépare chaque année sa fameuse omelette géante faite à partir de 5 000 œufs. Avis aux gourmands !


Décembre

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 10° / 18°




[image: ] ALLSTATE SUGAR BOWL (LA NOUVELLE-ORLÉANS)[image: ]



Compétition des meilleures équipes de football américain collégial et universitaire. L'occasion en or de voir la relève !






Les bonnes raisons d’y aller



Un Mardi gras de notoriété mondiale

Le carnaval de La Nouvelle-Orléans se hisse parmi les plus courus et appréciés du globe.


[image: ]

La parade du Mardi Gras à La Nouvelle-Orléans. - © JBKC - Shutterstock.com



Un melting-pot architectural

Style créole, néoclassicisme d'inspiration grecque, shotgun house... tout se côtoie ici !


[image: ]

Shotgun House à La Nouvelle-Orléans. - © Howard Chapman - Shutterstock.com



La joie de vivre des Louisianais 

Elle est carrément légendaire et hautement contagieuse, et c'est tant mieux pour nous !


[image: ]

© Fotoluminate LLC - Shutterstock.com



La musique, partout, tout le temps

En Louisiane, la musique fait pleinement partie d'un art de vivre envié du monde entier.


[image: ]

Soirée de jam cajun à Lafayette. - © Valérie FORTIER



Une savoureuse cuisine métissée

Véritable oasis d'arômes, de couleurs et de saveurs dans l'espace culinaire américain.


[image: ]

Jambalaya. - © LauriPatterson - iStockphoto.com



NOLA, cœur de la Louisiane

Mystérieuse et envoûtante, La Nouvelle-Orléans est aussi la cité de la fête perpétuelle.


[image: ]

Peinture murale près de Magazine Street. - © Valérie FORTIER



Le témoignage des plantations

Elles rappellent une époque sulfureuse, mais aussi un passé esclavagiste bouleversant.


[image: ]

Oak Alley Plantation. - © Matthew Connolly - Shutterstock.com



Les bayous et les marécages

Le royaume de l'alligator et des forêts de cyprès, arbre emblématique de la Louisiane.


[image: ]

Cypress Lake sur le campus de la University of Louisiana à Lafayette. - © Valérie FORTIER



Le pays cajun

Terre de nos lointains cousins, on y fait un véritable pèlerinage historique et culturel.


[image: ]

LARC's Acadian Village. - © Valérie FORTIER



Le golfe du Mexique à deux pas

Pour la plage, la pêche en mer, ou s'évader le long de la côte aussi loin qu'en Floride !


[image: ]

Miramar Beach (Floride) sur le golfe du Mexique. - © Ruth Peterkin - Shutterstock.com









Les 12 mots-clés



#Alligator

L'alligator est ici présent sous toutes ses formes : partout dans les bayous, dans les assiettes avec une sauce piquante ou encore dans les légendes populaires - les Cajuns pensent qu'un alligator jaune porte malheur - et même au téléphone, puisqu'il existe un numéro spécial à contacter en cas d'intrusion d'un de ces prédateurs chez vous !


[image: ]

Alligator au Lake Martin. - © Sherri Schlecht - Shutterstock.com



#Bayou

Les bayous sont des étendues d'eau formées par les anciens bras et méandres du Mississippi, qui s'étendent dans une jungle verte au sud de l'État. Au cours de votre voyage, on vous parlera d'une part de bayou et de swamp - le second étant plus difficilement pénétrable - et d'autre part de marsh, des marais d'eau saumâtre, dépourvus d'arbres.


[image: ]

Bayou Vermilion à Lafayette. - © Valérie FORTIER



#Brass band

Brass band peut être traduit par « fanfare » en version funk-jazz. Leurs cuivres et percussions apportent, dans un boucan incroyable, une ambiance extraordinaire et une envie de se trémousser dès les premières notes. Même quand les brass bands dirigent les convois funéraires, la musique reste toujours très gaie : il s'agit des Second Lines.

#Canne à sucre

C'est à sa culture, avec celle du coton et de l'indigo, que les plantations du Sud américain étaient vouées. Ces cultures, qui ont fait la fortune des planteurs, vont de pair avec la traite des Noirs. Ceux-là mêmes qui, de fait, ont coécrit l'histoire de la région et du pays et sont un des piliers de sa mixité culturelle, religieuse et ethnique.

#Fais dodo

Bal populaire du pays cajun. On y chante principalement des chansons en français cadien et on y danse le two-step sur des airs de zydeco. Le nom vient du fait que les jeunes mères tapaient du pied, impatientes de voir leurs enfants aller se coucher pour pouvoir courir retrouver leur mari au bal, qui probablement dansait déjà avec une autre femme...

#Jazz

Né à NOLA, il est issu des chants et musiques des esclaves. Le style se distingue par les instruments utilisés : trombone, trompette, clarinette puis saxophone pour les instruments à vent, banjo ou piano pour les instruments à cordes. Un bon jazz band, c'est aussi une bonne section rythmique composée d'un batteur, d'un contrebassiste ou d'un tuba.

#Mardi Gras

Le jour de Mardi Gras est l'apogée de plusieurs jours de défilés et de festivités dans quasiment toutes les villes de Louisiane. Tout s'arrête pour 24 heures. Si La Nouvelle-Orléans organise la plus grande fête de Mardi Gras, dont la renommée dépasse les frontières du pays, les villes de Baton Rouge, Lafayette et Lake Charles ne sont pas en reste.


[image: ]

Mardi Gras, La Nouvelle-Orleans. - © Suzanne C. Grim - Shutterstock.com



#Mississippi

Ce fleuve mythique ondule à travers la Louisiane et guide les voyageurs, notamment sur la route des plantations. Vecteur économique, agricole et culturel, le Mississippi, long de 3 778 km, n'usurpe pas son nom amérindien de « Père des eaux » (Mee-zee-see-bee). Les Louisianais le regardent avec fascination et effroi, craignant ses terribles caprices.

#Hurricane

Les ouragans sont fréquents en Louisiane. Le plus meurtrier, gravé à jamais dans les mémoires, reste Katrina en 2005, avec près de 2 000 morts. Chaque saison des pluies, de juin à septembre (voire octobre), amène son lot d'inondations, de tornades et d'autres catastrophes naturelles. La prudence est donc de mise si vous voyagez à cette période.

#Parish

La Louisiane est découpée en 64 paroisses civiles (parishes), représentées par un « jury de police ». Ce terme est un rappel de l'héritage français. Les parishes sont des circonscriptions administratives. La Louisiane se distingue encore : tous les autres États parlent de comtés (counties), ou d'arrondissements (boroughs) dans le cas de l'Alaska.

#Plantation

La route sinueuse qui suit le cours du Mississippi est bordée de massives demeures aux styles architecturaux encensés au cinéma. Elles rappellent l'histoire de la Louisiane, des premières implantations de Créoles français à la grande époque de la production de sucre, de coton et d'indigo, en passant par l'épisode tragique de la guerre de Sécession.


[image: ]

Myrtles Plantation, St. Francisville. - © Suzanne C. Grim - iStockphoto.com



#Vaudou

Appelé « vaudou louisianais » ou « vaudou de La Nouvelle-Orléans » - à ne pas le confondre avec le vaudou haïtien ou encore le Hoodoo -, ses croyances et pratiques sont issues de la diaspora africaine en Louisiane. Devenu plutôt mainstream au fil du temps, il va sans dire que les attrapes touristes pullulent dans la plus grande ville de l'État...

 

Vous êtes d'ici, si...

[image: ] Vous comprenez ce que sont NOLA, The Big Easy, Crescent City, The City That Care Forgot : quelques-uns des surnoms de La Nouvelle-Orléans.

[image: ] Vous évitez les environs de Bourbon Street pendant le carnaval, l'endroit étant pris d'assaut par les touristes qui n'hésitent pas à s'enivrer jusqu'au coma éthylique et à exhiber leurs parties intimes en échange de colliers (le flashing, une pratique d'ailleurs interdite).

[image: ] Pour vous l'été rime avec clim, alors que le mercure explose et que le taux d'humidité frise en moyenne les 80 % !

[image: ] Vous ne vous baignez pas dans les bayous et marais la nuit tombée, période de chasse des alligators. Mais bon, même si les Louisianais s'y baignent de jour, faites bien attention si vous voulez tenter l'expérience. Alligators et serpents ne sont jamais loin...

[image: ] Vous ne faites pas la bise, à moins de bien connaître la personne. Aux États-Unis, on ne s'embrasse pas, on se serre la main (même aux dames) ou, mieux, on se donne l'accolade (un hug).




INTERVIEW

Ma Louisiane

Par Sophie Rocherieux, auteure du guide

 

De la Louisiane, que retiens-tu ?

Les soirées dansantes zydeco à Lafayette et les balades en kayak dans les bayous, la visite des plantations bien sûr, indispensable pour comprendre l’histoire de la région. En pays cajun, je conseille de privilégier les hébergements en B&B, qui prennent tout leur sens en Louisiane : ce sont souvent de jolies maisons d’hôtes, qui ont conservé leur charme d’antan, qui bénéficient d’un environnement exceptionnel et donnent l’occasion de profiter de l’accueil et de la chaleur humaine des Louisianais.

Et si tu nous parlais musique ?

Difficile de visiter la Louisiane sans passer par La Nouvelle-Orléans, berceau du jazz. Le Vieux Carré, le quartier historique, attire beaucoup de touristes, jour et nuit, notamment sur Bourbon Street, mais c’est dans l’incontournable Frenchmen Street (faubourg Marigny) que les expériences musicales restent les plus authentiques. Les bars se succèdent et il suffit de se laisser porter par les mélodies, les voix, les styles et les atmosphères qui vous inspirent. Le quartier Tremé, considéré comme le cœur de la culture de La Nouvelle-Orléans, compte aussi quelques clubs de jazz très réputés. Pour compléter, les mélomanes pourront évidemment s’orienter vers la salle mythique de Preservation Hall.
 

Quel a été ton plus grand régal ?

Entre les bayous luxuriants, les domaines historiques des plantations, la côte sauvage avec ses plages et marais salants, les forêts... la Louisiane est un régal de paysages variés et enchanteurs. Côté papilles, c’est aussi un délice de découvertes. Une gastronomie métissée, aux saveurs riches et épicées. La cuisine cajun séduit parce qu’elle intègre des traditions culinaires diverses (française, espagnole, africaine, créole). Parmi les spécialités emblématiques : le gumbo, le jambalaya, les étouffées d’écrevisses, les po'boys, les beignets... On y goûte, on se régale et on y revient.
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© Sophie Rocherieux
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Idées de séjour


La Louisiane n'est peut-être pas bien grande en termes de superficie, mais c'est un véritable condensé de culture, d'histoire, de gastronomie et de joie de vivre. Il y a tant à voir et à faire qu'on y passerait bien des semaines, d'autant que les Louisianais sont particulièrement accueillants et que le dépaysement est total. Il vaut la peine de consulter le site Web de chacun des offices de tourisme régionaux. Ils mettent en avant de nombreuses idées de circuits, dont certaines avec des thématiques bien précises comme la route des plantations, du fleuve Mississippi, du boudin, de la cuisine cajun, de l'histoire du jazz à La Nouvelle-Orléans, de l'héritage afro-américain ou encore des droits civiques. Voici également quelques suggestions afin de ne rien manquer de la destination, des incontournables à voir en une semaine au grand tour de la Louisiane, en passant par un séjour aux quatre coins du pays cajun.

Les incontournables

On propose ici une boucle d'une semaine qui permet de se faire une bonne idée des richesses de la Louisiane et de voir l'essentiel, de La Nouvelle-Orléans au pays cajun, en passant par la route des plantations et la capitale de l'État, Baton Rouge. Il faudra en revanche faire un sacré choix... ou revenir !

Jour 1 - La Nouvelle-Orléans

Pour cette première journée, direction le French Quarter et ses environs. Bien que le quartier soit hyper touristique, il demeure incontournable pour la belle architecture de ses bâtiments. Surplombé de la St. Louis Cathedral, Jackson Square est un must. Il faut aussi voir le St. Louis Cemetery N° 1 et, à quelques pas, Congo Square et Louis Armstrong Park, lieu de naissance du jazz. On recommande finalement une visite guidée à pied sur le thème des Créoles avec Tours by Marguerite ou Le Monde Créole. En soirée, allez voir un spectacle de jazz sur Frenchmen Street.

Jour 2 - La Nouvelle-Orléans

Démarrez la journée du bon pied dans un coffee shop du quartier CBD ou Arts/Warehouse District (Mammoth, Revelator...) et consacrez la matinée à l'un des musées des environs (Ogden Museum of Southern Art, The National WWII Museum...). Partez ensuite du côté d'Uptown pour du shopping sur Magazine Street, les belles maisons du Garden District et un bain de verdure au Audubon Park. Tout ce secteur regorge de bonnes adresses pour manger et boire un verre. Ne ratez pas une balade dans le Tramway nommé Désir sur l'avenue St. Charles.

Jour 3 - Route des plantations

Sur les routes qui longent le Mississippi entre La Nouvelle-Orléans et Baton Rouge se trouvent les fameuses plantations. Parmi les grandes stars de cette route, notons Whitney, Laura, Oak Alley et Houmas House. Impossible de visiter les quatre en une seule journée, il faudra donc faire un choix. Pour plonger au cœur de la culture afro-américaine, on recommande aussi un arrêt au River Road African American Museum à Donaldsonville [image: ].

Jour 4 - Baton Rouge

Installée sur les rives du Mississippi, la capitale louisianaise regorge de points d'intérêt, à commencer par le USS KIDD Veterans Museum et son contre-torpilleur dont la visite est particulièrement intéressante. L'ancien capitole de l'État, le Old State Capitol, vaut le détour pour son architecture, tout comme l'actuel siège du gouvernement, le Louisiana State Capitol avec son superbe hall de style Art déco et son observatoire au 27e étage. En soirée, on suggère un cocktail au River Room et un spectacle chez Boudreaux & Thibodeaux's.

Jour 5 - Henderson, Breaux Bridge et Lafayette

En route vers Lafayette, capitale du pays cajun. Il faut emprunter la I-10 qui devient, sur une trentaine de km, l'Atchafalaya Basin Bridge, un chef-d'œuvre d'ingénierie. Prévoyez un arrêt à Henderson [image: ] pour une excursion sur le bassin de l'Atchafalaya avec McGee's Swamp Tours. Partez ensuite vers Breaux Bridge [image: ], localité en bordure du bayou Teche avec d'excellentes adresses pour casser la croûte et des boutiques d'antiquités pour flâner. Si vous avez le temps, filez vers le lac Martin pour une randonnée ou une excursion en kayak. Finissez la journée à Lafayette [image: ] avec un spectacle au Blue Moon Saloon (jam cajun le mercredi soir).

Jour 6 - Lafayette

C'est l'endroit où s'imprégner à fond de la culture, de la musique et de la gastronomie cadiennes. Difficile de tout voir en un jour, mais une visite à Vermilionville, un village animé incontournable, et au Acadian Cultural Center, un centre d'interprétation doublé d'un film sur la déportation des Acadiens, est un must pour plonger au cœur du sujet. Pour goûter aux spécialités locales, les visites de Cajun Food Tours sont chaudement recommandées, notamment l'Original Cajun Food Tour qui inclut cinq adresses gourmandes.

Jour 7 - Route 90

La route 90 traverse le sud-est du pays cajun et se rend jusqu'à La Nouvelle-Orléans. Plusieurs arrêts sont possibles en cours de route, parfois impliquant un petit détour : St. Martinville [image: ] pour son mémorial acadien et le chêne d'Évangéline, New Iberia [image: ] pour sa maison historique Shadows-on-the-Teche et son usine Tabasco (Avery Island), Houma [image: ] pour ses nombreux attraits et ses cours de cuisine cajun, ou encore Des Allemands pour ses airboat tours. Retour à La Nouvelle-Orléans pour la dernière soirée et fin du séjour.

Découverte du pays cajun

Il mérite un itinéraire à lui seul, pour ses bayous et ses marais, son histoire étonnante, sa gastronomie si savoureuse, sa musique unique au pays et, par-dessus tout, la chaleureuse hospitalité de ses habitants et leur bonne humeur contagieuse. Dépaysement garanti. Laissez les bons temps rouler, comme on dit ici !

Jour 1 - Houma et ses environs

Direction Houma [image: ], à 1 heure de route au sud-ouest de La Nouvelle-Orléans. Rendez-vous au Bayou Terrebonne Waterlife Museum, qui traite de l'importance de l'élément aquatique dans la région, ou au Wetlands Acadian Cultural Centre de Thibodaux [image: ], lequel retrace l'histoire des Acadiens. Puis au choix : un swamp tour dans les marais, une visite guidée sur l'industrie de la pêche aux crevettes à Chauvin ou une escapade au bout du monde à Cocodrie [image: ].

Jour 2 - Route 14

Cap à l'ouest pour une visite de la célèbre usine Tabasco et des jardins tropicaux de Jungle Gardens à Avery Island [image: ]. Partez ensuite en direction de Jefferson Island [image: ] qui héberge aussi des jardins, les Rip Van Winkle Gardens (le restaurant du domaine est recommandé pour la pause déjeuner). La route 14 mène ensuite à Erath où se trouve The Acadian Museum, puis à Abbeville [image: ] qui mérite un arrêt pour son joli centre-ville. Pour la nuit, on conseille le charmant bed & breakfast Crawfish Haven à Kaplan.

Jour 3 - Lake Charles

À l'ouest toute pour faire connaissance avec la plus texane des villes de Louisiane, Lake Charles [image: ]. On suggère un arrêt à Lacassine pour découvrir les secrets de fabrication du rhum à la distillerie Bayou Rum, avant de se pâmer devant les costumes exposés au Mardi Gras Museum of Imperial Calcasieu à Lake Charles. La ville est aussi réputée pour ses casinos. À caser dans la journée : une visite au bureau d'information de Lake Charles ou de Sulphur pour planifier la journée du lendemain.

Jour 4 - Creole Nature Trail

Journée entièrement dédiée au Creole Nature Trail, un circuit panoramique qui fait une boucle par la route 27 avec quelques escapades hors boucle. Il peut se faire dans un sens comme dans l'autre. Plusieurs activités sont possibles : randonnée et observation de la nature dans les réserves fauniques, pêche à la truite mouchetée dans les environs du lac Calcasieu, éco-tour dans le secteur du Lacassine National Wildlife Refuge, etc. Pour la nuit, on conseille de revenir à Lake Charles.

Jour 5 - Henderson et Breaux Bridge

Suivre la I-10 jusqu'à Henderson [image: ] pour une excursion sur le bassin de l'Atchafalaya avec McGee's Swamp Tours. Lunch sur la terrasse surplombant le bayou à Pat's Fisherman's Wharf. Partez ensuite vers le lac Martin pour une randonnée ou une excursion en kayak. Terminer la journée en beauté à Breaux Bridge [image: ], localité en bordure du bayou Teche avec des boutiques d'antiquités, des bons restos et des hébergements vraiment chouettes. La Maison Stéphanie à Arnaudville est également une belle option pour la nuit.

Jour 6 - Arnaudville, Opelousas, Eunice et Lafayette

Si vous vous réveillez à Breaux Bridge un samedi, ne ratez pas le Zydeco Breakfast chez Buck & Johnny's. Filez ensuite vers Arnaudville [image: ] pour découvrir l'espace culturel NUNU Collective et/ou les bières de Bayou Teche Brewing. Route vers Opelousas [image: ] pour visiter Le Vieux Village et faire le plein de boudin et cracklins chez Billy's. Dernier arrêt à Eunice [image: ] pour son Cajun Music Hall of Fame & Museum, avant de rejoindre Lafayette [image: ], capitale du pays cajun. En soirée, allez voir un spectacle au Blue Moon Saloon (jam cajun le mercredi soir).

Jour 7 - Lafayette

C'est l'endroit où s'imprégner à fond de la culture, de la musique et de la gastronomie cadiennes. Difficile de tout voir en un jour, mais une visite à Vermilionville, un village animé incontournable, et au Acadian Cultural Center, un centre d'interprétation doublé d'un film sur la déportation des Acadiens, est un must pour plonger au cœur du sujet. Pour goûter aux spécialités locales, les visites de Cajun Food Tours sont chaudement recommandées, notamment l'Original Cajun Food Tour qui inclut cinq adresses gourmandes.

Jour 8 - Route 90

La route 90 traverse le sud-est du pays cajun et se rend jusqu'à La Nouvelle-Orléans. Plusieurs arrêts sont possibles en cours de route, parfois impliquant un petit détour : St. Martinville [image: ] pour son mémorial acadien et le chêne d'Évangéline, New Iberia [image: ] pour sa maison historique Shadows-on-the-Teche, Houma [image: ] pour ses nombreux attraits et ses cours de cuisine cajun, ou encore Des Allemands pour ses airboat tours. Retour à La Nouvelle-Orléans pour la dernière soirée et fin du séjour.

Jour 9 - Extra : Camping dans un parc d’État

S'il vous est possible d'ajouter une journée ou deux à l'itinéraire, prévoyez un séjour en camping ou en chalet dans un des parcs d'État du pays cajun, comme Cypremort Point, Lake Fausse Pointe ou Sam Houston Jones.

Grand tour de la Louisiane

Pour ceux qui ont le temps, qui désirent voir les incontournables mais aussi sortir des sentiers battus et pousser davantage l'exploration. Car outre La Nouvelle-Orléans, les plantations et le pays cajun, la Louisiane recèle de lieux à découvrir, principalement fréquentés par les locaux ou les visiteurs d'autres États.

Jour 1 - La Nouvelle-Orléans

Pour cette première journée, direction le French Quarter et ses environs. Bien que le quartier soit hyper touristique, il demeure incontournable pour la belle architecture de ses bâtiments. Surplombé de la St. Louis Cathedral, Jackson Square est un must. Il faut aussi voir le St. Louis Cemetery N° 1 et, à quelques pas, Congo Square et Louis Armstrong Park, lieu de naissance du jazz. On recommande finalement une visite guidée à pied sur le thème des Créoles avec Tours by Marguerite ou Le Monde Créole. En soirée, allez voir un spectacle de jazz sur Frenchmen Street.

Jour 2 - La Nouvelle-Orléans

Démarrez la journée du bon pied dans un coffee shop du quartier CBD ou Arts/Warehouse District (Mammoth, Revelator...) et consacrez la matinée à l'un des musées des environs (Ogden Museum of Southern Art, The National WWII Museum...). Partez ensuite du côté d'Uptown pour du shopping sur Magazine Street, les belles maisons du Garden District et un bain de verdure au Audubon Park. Tout ce secteur regorge de bonnes adresses pour manger et boire un verre. Ne ratez pas une balade dans le Tramway nommé Désir sur l'avenue St. Charles.

Jour 3 - Houma et ses environs

Direction Houma [image: ], à 1 heure de route au sud-ouest de La Nouvelle-Orléans. Rendez-vous au Bayou Terrebonne Waterlife Museum, qui traite de l'importance de l'élément aquatique dans la région, ou au Wetlands Acadian Cultural Centre de Thibodaux [image: ], lequel retrace l'histoire des Acadiens. Puis au choix : un swamp tour dans les marais, une visite guidée sur l'industrie de la pêche aux crevettes à Chauvin ou une escapade au bout du monde à Cocodrie [image: ].

Jour 4 - Avery Island, Jefferson Island et New Iberia

Cap à l'ouest pour une visite de la célèbre usine Tabasco et des jardins tropicaux de Jungle Gardens à Avery Island [image: ]. Partez ensuite en direction de Jefferson Island [image: ] qui héberge aussi des jardins, les Rip Van Winkle Gardens (le restaurant du domaine est recommandé pour la pause déjeuner). Direction New Iberia [image: ] pour le reste de la journée et la nuit. La ville regorge d'attraits, de bons restos et d'hébergements vraiment cosy.

Jour 5 - Henderson, Breaux Bridge et Lafayette

Remontez vers le nord par la route 31 avec un arrêt à St. Martinville [image: ] pour son mémorial acadien et le chêne d'Évangéline, puis direction Henderson [image: ] pour une excursion sur le bassin de l'Atchafalaya avec McGee's Swamp Tours. Partez ensuite vers Breaux Bridge [image: ], localité en bordure du bayou Teche avec d'excellentes adresses pour casser la croûte et des boutiques d'antiquités pour flâner. Si vous avez le temps, filez vers le lac Martin pour une randonnée ou une excursion en kayak. Finissez la journée à Lafayette [image: ] avec un spectacle au Blue Moon Saloon (jam cajun le mercredi soir).

Jour 6 - Lafayette

C'est l'endroit où s'imprégner à fond de la culture, de la musique et de la gastronomie cadiennes. Difficile de tout voir en un jour, mais une visite à Vermilionville, un village animé incontournable, et au Acadian Cultural Center, un centre d'interprétation doublé d'un film sur la déportation des Acadiens, est un must pour plonger au cœur du sujet. Pour goûter aux spécialités locales, les visites de Cajun Food Tours sont chaudement recommandées, notamment l'Original Cajun Food Tour qui inclut cinq adresses gourmandes.

Jour 7 - Lake Charles

À l'ouest toute pour faire connaissance avec la plus texane des villes de Louisiane, Lake Charles [image: ]. On suggère un arrêt à Lacassine pour découvrir les secrets de fabrication du rhum à la distillerie Bayou Rum, avant de se pâmer devant les costumes exposés au Mardi Gras Museum of Imperial Calcasieu à Lake Charles. La ville est aussi réputée pour ses casinos. À caser dans la journée : une visite au bureau d'information de Lake Charles ou de Sulphur pour planifier la journée du lendemain.

Jour 8 - Creole Nature Trail

Journée entièrement dédiée au Creole Nature Trail, un circuit panoramique qui fait une boucle par la route 27 avec quelques escapades hors boucle. Il peut se faire dans un sens comme dans l'autre. Plusieurs activités sont possibles : randonnée et observation de la nature dans les réserves fauniques, pêche à la truite mouchetée dans les environs du lac Calcasieu, éco-tour dans le secteur du Lacassine National Wildlife Refuge, etc. Pour la nuit, on conseille de revenir à Lake Charles.

Jour 9 - Toledo Bend

Départ vers le Toledo Bend, un immense lac de barrage sur la rivière Sabine. L'endroit par excellence pour profiter des plaisirs nautiques et des centres de villégiature et campings installés dans la région. On retrouve deux petits parcs d'État dans lesquels il est possible de camper ou de louer un chalet : le North Toledo Bend State Park à Zwolle et le South Toledo Bend State Park à Anacoco.

Jour 10 - Natchitoches

Route vers une des plus belles villes de Louisiane, Natchitoches [image: ]. Son quartier ancien, ses sites historiques et son gator park constituent les principaux attraits. Plusieurs excellents restaurants également, sans oublier les superbes bed & breakfast où passer une nuit des plus douillettes. Bon plan gourmand : les fudges de la boutique Louisiana Purchase sur Front Street.

Jour 11 - Shreveport – Bossier City

Départ vers Shreveport - Bossier City [image: ], 3e plus grande ville de l'État, située près des frontières avec l'Arkansas et le Texas. On y vient pour ses musées et galeries d'art mais aussi pour l'American Rose Center, plus grande roseraie du pays. Si vous désirez plutôt profiter du grand air, on recommande la tyrolienne au-dessus des alligators à Gator & Friends (à Greenwood). Mentionnons également que c'est à Shreveport - Bossier City qu'on retrouve le plus de casinos en Louisiane.

Jour 12 - Ruston et West Monroe/Monroe

Après un copieux petit déjeuner chez Strawn's Eat Shop, prenez la I-20 vers l'est en direction de Monroe [image: ]. Quelques parcs d'État se trouvent dans les environs (Lake Bistinau à Doyline, Lake Claiborne à Homer, etc.). Sur la route, vous croiserez également la localité de Ruston [image: ], capitale de la pêche (le fruit) en Louisiane (en été, allez au Mitcham Farms Peach Store). Reprenez ensuite la route vers West Monroe/Monroe où vous passerez la nuit. Si vous aimez les antiquités, on recommande une balade sur Antique Alley.

Jour 13 - Kisatchie National Forest

Prenez la route 165 en direction sud vers la forêt nationale Kisatchie. L'endroit idéal pour s'adonner à des activités de plein air. Si vous êtes équipé pour camper, on recommande l'expérience d'une nuit sur place. Le cas échéant, passez la nuit dans la ville d'Alexandria [image: ] située un peu plus au sud.

Jour 14 - St. Francisville

En suivant la route 1 sud, vous gagnerez le pays des plantations et la charmante localité de St. Francisville [image: ] (2 heures de route depuis Alexandria). Ses belles maisons historiques, ses plantations, ses bonnes adresses gourmandes, ses auberges de charme et ses réserves naturelles à proximité (notamment celle de Tunica Hills) en font une destination de choix. Si vous n'avez pas peur des esprits taquins, passez la nuit dans la plantation The Myrtles, réputée hantée.

Jour 15 - Baton Rouge

Installée sur les rives du Mississippi, la capitale louisianaise regorge de points d'intérêt, à commencer par le USS KIDD Veterans Museum et son contre-torpilleur dont la visite est particulièrement intéressante. L'ancien capitole de l'État, le Old State Capitol, vaut le détour pour son architecture, tout comme l'actuel siège du gouvernement, le Louisiana State Capitol avec son superbe hall de style Art déco et son observatoire au 27e étage. En soirée, on suggère un cocktail au River Room et un spectacle chez Boudreaux & Thibodeaux's.

Jour 16 - Route des plantations

Sur les routes qui longent le Mississippi entre Baton Rouge et La Nouvelle-Orléans se trouvent les fameuses plantations. Parmi les grandes stars de cette route, notons Houmas House, Laura, Oak Alley et Whitney. Impossible de visiter les quatre en une seule journée, il faudra donc faire un choix. Pour plonger au cœur de la culture afro-américaine, on recommande aussi un arrêt au River Road African American Museum à Donaldsonville [image: ]. Pour la nuit, optez pour le cadre unique d'une plantation ou poursuivez la route jusqu'à La Nouvelle-Orléans.

Jour 17 - Northshore

Direction le Northshore pour la journée. Si vous partez d'une plantation, suivez la I-12 est ; depuis La Nouvelle-Orléans, prenez soit la I-10 est ou le Lake Pontchartrain Causeway Bridge. Le programme de la journée dépendant de vos intérêts, voici quelques bonnes pistes : swamp tour à Slidell [image: ], balade dans les très jolies localités de Mandeville [image: ], Covington [image: ] et Abita Springs [image: ], dégustation de vins à Bush, descente de rivière en chambre à air à Bogalusa... Retour à La Nouvelle-Orléans pour la dernière soirée et fin du séjour.
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Se repérer / Se déplacer


[image: ]De l’aéroport au centre-ville

Un seul aéroport accueille les vols internationaux en Louisiane : le Louis Armstrong New Orleans International Airport (flymsy.com). Plusieurs autres aéroports régionaux - Alexandria, Baton Rouge, Lafayette, Lake Charles, Monroe et Shreveport - sont desservis par des compagnies aériennes effectuant des vols intérieurs aux États-Unis. Si vous arrivez d'Europe, c'est donc à La Nouvelle-Orléans que vous atterrirez.
Pour rejoindre le centre-ville depuis l'aéroport, la ligne de bus E1 Veterans-Airport de la Jefferson Transit Authority (2 US$ l'aller, jptransit.org) et la 202 Airport Express de la Regional Transportation Authority (1,25 US$ l'aller, norta.com) font la liaison en un peu moins d'une heure. Le Regional Ride Day Pass (3 US$, norta.com) est également accepté à bord de ces deux bus et est valide durant 24 heures après l'activation.
Un service de navette est aussi offert entre l'aéroport et le centre-ville de La Nouvelle-Orléans (airportshuttleneworleans.com), uniquement pour les groupes de 10 personnes et plus, sans oublier les taxis (36 US$ pour 1-2 personnes), les applis comme Lyft et Uber, les compagnies de location de voiture (près d'une dizaine) et les navettes d'hôtel.


[image: ]Arrivée en train

La compagnie Amtrak gère un immense réseau ferroviaire à travers tout le pays (francais.amtrak.com). Le train représente rarement la solution la plus rapide (les retards sont aussi fréquents), la moins chère ou la plus pratique, mais offre une manière de voyager pittoresque et confortable. Le réseau permet de relier entre elles les plus grandes agglomérations du pays et de nombreuses villes plus modestes. En général, plus on réserve tôt, moins on paie cher.
Trois trajets relient La Nouvelle-Orléans au reste du pays : City of New Orleans (Chicago - La Nouvelle-Orléans via Memphis), Crescent (New York - La Nouvelle-Orléans via Atlanta) et Sunset Limited (Los Angeles - La Nouvelle-Orléans via San Antonio, Tucson et Phoenix).
En plus des billets à l'unité, Amtrak propose des forfaits vacances comprenant entre autres le trajet en train, des nuitées en hôtel et des excursions/activités. Il est également possible de se procurer un pass multi-trajets ou encore le USA Rail Pass qui permet de voyager pendant 30 jours dans le pays en classe Économie (un nombre limité de 10 trajets est toutefois en vigueur).


[image: ]Transports en commun

Outre la compagnie ferroviaire nationale Amtrak qui dessert le sud (La Nouvelle-Orléans, Schriever, New Iberia, Lafayette et Lake Charles) et l'extrême est (Hammond, Slidell) de la Louisiane, une ligne régionale devrait sous peu relier La Nouvelle-Orléans à Baton Rouge (infos : southernrailcommission.org/louisiana). L'État dispose aussi d'un réseau de bus interurbains avec Greyhound (greyhound.com), lequel dessert Alexandria, Baton Rouge, Gonzales, Grambling, Gray, Kenner, LaPlace, Lafayette, Lake Charles, La Nouvelle-Orléans, Monroe, Morgan City, New Iberia, Opelousas, Raceland, Shreveport, Slidell, St. Francisville et Thibodaux. À noter que Greyhound couvre tout le pays et effectue quelques liaisons avec le Canada et le Mexique. Il y a également deux compagnies low cost, soit Megabus (us.megabus.com) qui dessert Baton Rouge et La Nouvelle-Orléans ainsi que d'autres destinations aux États-Unis et quelques villes en Ontario et au Québec (Canada), et FlixBus (flixbus.fr/bus/etats-unis) qui relie les villes de Baton Rouge, Lafayette et La Nouvelle-Orléans entre elles et à d'autres villes américaines.
La Louisiane dispose aussi d'un petit réseau de traversiers (ferries), dont trois gérés par le Louisiana Department of Transportation and Development (DOTD, wwwapps.dotd.la.gov/operations/ferrystatus) : la traversée de la rivière Calcasieu près de Cameron dans l'extrême sud-ouest de l'État, le bac de la rivière Ouachita entre Duty et Enterprise (au sud de la Bœuf Wildlife Management Area), et la traversée du Mississippi entre Plaquemine et Sunshine (au sud de Baton Rouge). Enfin, la RTA, société de transport en commun de La Nouvelle-Orléans (norta.com), gère le ferry qui relie le centre-ville au quartier d'Algiers sur la rive opposée du Mississippi ainsi que celui reliant Lower Algiers à Chalmette.
La plupart des villes offrent un réseau de bus urbains (Baton Rouge, Lake Charles, Lafayette, Shreveport, etc.), mais le service est parfois restreint en soirée et le week-end. Un billet coûte entre 1 et 2 US$ et des pass à la journée sont souvent proposés (environ 3-4 US$), sans oublier les cartes multi-billets, les pass à la semaine et au mois. La Nouvelle-Orléans est la plus développée en termes de transport en commun, mais il n'est pas toujours fiable et plusieurs secteurs ne sont pas desservis tard en soirée. Le Regional Transit Authority (norta.com) dispose d'un réseau d'une quarantaine de lignes de bus, quatre lignes de streetcars, un ferry entre le centre-ville et le quartier d'Algiers et un autre entre Lower Algiers et Chalmette. Deux autres compagnies desservent la région métropolitaine de NOLA, soit Jefferson Transit (jeffersontransit.org) et St. Bernard Parish Rapid Urban Transit (sbpg.net/178/Transit).

[image: ] Streetcars de La Nouvelle-Orléans. Le tramway de La Nouvelle-Orléans est l'un des plus connus des États-Unis, autant que celui de San Francisco, et surtout depuis que Tennessee Williams, en 1950, l'a immortalisé dans sa pièce A Streetcar named Desire (Un Tramway nommé Désir). L'adaptation cinématographique de cette pièce par Elia Kazan, avec Vivien Leigh et Marlon Brando, connaîtra également un succès retentissant.

Une des meilleures visites guidées de la ville se fait en tramway. C'est un moyen de transport très utile (1,25 US$) et utilisé par les locaux. En circulation depuis 1835, c'est le plus ancien encore sur rails. Après sa construction, pendant près de soixante ans, la voiture était tirée par des mules. En 1893, la ligne fut convertie à l'électricité et le streetcar a commencé à circuler.


[image: ]Vélo, trottinette & co

La Nouvelle-Orléans offre un service de vélos en libre-service, Blue Bikes (bluebikesnola.com, tarifs à la minute ou forfait au mois), tout comme la capitale de l'État, Baton Rouge, avec Gotcha (ridegotcha.com, plusieurs forfaits disponibles, nombreuses villes américaines desservies). Pour l'instant aucune autre localité n'offre ce service malgré des discussions à ce sujet au cours des dernières années, notamment à Lake Charles.
Concernant les trottinettes électriques, la Louisiane en permet l'usage à condition que les utilisateurs soient âgés d'au moins 15 ans et le port du casque est obligatoire pour les moins de 18 ans (pour les adultes sans casque, une police d'assurance couvrant au moins 10 000 US$ en frais médicaux est requise). Des trottinettes en libre-service sont disponibles dans les rues de La Nouvelle-Orléans, notamment avec la compagnie Go X (goxapp.com/scooter-rentals-in-new-orleans), mais c'est pour l'instant la seule ville de Louisiane offrant ce service.


[image: ]Avec un chauffeur

Le service de taxis est offert principalement dans les moyennes et grandes villes de la Louisiane, et plusieurs compagnies ont leur propre appli. Les taxis sont équipés d'un compteur et les tarifs de prise en charge et de millage (1 mile = 1,6 km) varient d'une ville à l'autre. Ne pas oublier d'ajouter un supplément pour les bagages et un pourboire (de 10 à 15 %).
Le service Uber (uber.com/ca/fr-ca/ride) est aussi offert en Louisiane (Baton Rouge, La Nouvelle-Orléans, Monroe, la grande région de Alexandria-Shreveport et celle de Lafayette-Lake Charles). La compagnie Lyft dessert les mêmes villes avec en plus la localité de Houma (lyft.com/rider/cities). Pour les plus longues distances, et pour faire des économies sur les trajets, il vaut également la peine de consulter les systèmes centralisés de covoiturage. On suggère notamment le site de Ridesharing (ridesharing.com).


[image: ]En voiture

La voiture est reine aux États-Unis et, règle générale, les Américains la prennent pour n'importe quel trajet, aussi court soit-il. Il serait important de mentionner ici que dans plusieurs villes, hormis au centre et encore, les trottoirs se font rares et il peut être compliqué, voire risqué, de se déplacer à pied.

Le voyageur est en général frappé par le mauvais état des routes, témoignage de l'absence de politique d'infrastructures de l'État jusqu'alors. Le réseau routier couvre l'ensemble de l'État, mais les routes sont peu nombreuses le long de la côte du golfe du Mexique. Comparativement à des États comme la Californie et le Texas, les distances sont raisonnables en Louisiane. Par exemple, pour se rendre de l'extrême sud-est (La Nouvelle-Orléans) et l'extrême nord-ouest (Shreveport) de l'État, il faut compter environ 5h de route (315 miles = 505 km). Si l'ensemble du réseau est gratuit, des péages sont installés à certains endroits : le Lake Pontchartrain Causeway (pont entre Metairie et Mandeville), la section de la route LA 1 entre Golden Meadow et le golfe du Mexique, et le pont pour se rendre à Avery Island.
Les permis de conduire français, belges et suisses sont acceptés pour une période ne dépassant pas trois mois, et ce, dans tous les États ; le cas échéant, vous devrez vous munir du permis international dans votre pays d'origine avant le départ. Si vous désirez louer une voiture en Louisiane, il faut être âgé de 21 ans, voire 25 ans pour certains modèles, et être en possession d'une carte de crédit. L'essence, qui se vend au gallon, est largement moins chère qu'en Europe, et son prix varie d'un État à l'autre. Cela dit, la Louisiane, comme plusieurs autres États du Sud tels que le Texas, le Mississippi et l'Alabama, offre le prix le plus bas à la pompe (gasprices.aaa.com).
Au niveau de la réglementation, la limitation de vitesse est de 60 à 75 mph sur les autoroutes inter-États (Interstates) et certaines routes US et LA, de 55 mph sur la plupart des routes à deux voies, et de 30 à 40 mph (parfois moins) en ville. Le port de la ceinture de sécurité est obligatoire pour tous les passagers et le siège-auto pour les plus jeunes. Le taux maximal d'alcoolémie toléré est sous 0,08 g/l (tolérance zéro pour les moins de 21 ans), la conduite avec des facultés amoindries menant à l'amende, voire plus (contrôles fréquents).
Le code de la route et la signalisation sont sensiblement les mêmes qu'en Europe, à quelques différences près. Les feux de circulation sont placés de l'autre côté de l'intersection des rues, et il n'y a pas de priorité à droite en Louisiane (la priorité échoit au premier arrivé, mais priorité à droite si vous arrivez en même temps). Il est permis de tourner à droite au feu rouge partout sauf dans le cas où un panneau indique que c'est interdit. La même logique s'applique pour tourner à gauche au feu rouge, à condition d'être sur une rue à sens unique et de tourner à gauche sur un autre sens unique. Finalement, l'arrêt total est obligatoire lorsqu'on suit ou qu'on croise un bus scolaire (presque toujours jaune) arrêté dont les clignotants rouges fonctionnent.
Concernant les limites de vitesse, les policiers ne montrent aucune indulgence envers les conducteurs pris en flagrant délit. Les amendes aux États-Unis ne vous sont pas envoyées à domicile, ici on vous prend en chasse et on vous fait arrêter sur le bas-côté pour vous verbaliser. Là encore, une chose à ne pas faire est de s'agiter dans la voiture pour aller chercher ses papiers dans la boîte à gants ou dans le sac. Restez bien immobile jusqu'à ce que le policier vous demande vos papiers.
En cas d'amende, payez au plus vite, sinon le véhicule sera fiché sur informatique et, au prochain contrôle de police, vous devrez payer une forte amende. Ou bien, si vous ne vous faites pas contrôler, l'entreprise de location de voitures sera mise au courant de l'affaire et vous devrez payer plus cher que l'amende.
Quant au stationnement, pas de problème en région. Mais en ville, notamment à La Nouvelle-Orléans, se garer est souvent difficile et, avant d'arrêter son véhicule, il faut absolument lire entièrement ce qui est noté sur les panneaux de stationnement, ce dernier étant souvent limité à une durée précise, à des jours spécifiques... La police veille et les infractions sont très vite relevées. Vérifiez également si les places sont payantes (à noter que les nouveaux parcomètres à La Nouvelle-Orléans ont aussi un menu en français) ou si vous êtes dans une zone réservée aux résidents. Les stationnements publics peuvent sembler chers (toutefois moins que certains hôtels au centre-ville), mais c'est parfois la meilleure solution pour éviter les amendes et les pertes de temps. Bon plan : le site web parkopedia.com qui recense les parcs de stationnement, les disponibilités et les tarifs. Attention : il est formellement interdit de stationner devant une borne d'incendie. En cas d'erreur, soyez assuré que vous aurez, dans les 5 minutes suivantes, votre contravention. Aussi, sachez qu'on ne peut garer son véhicule que dans le sens de la circulation.

Les phrases clés

 

Bonjour, comment puis-je me rendre à…
Excuse me, how can I get to…
 

Est-ce loin à pied ? Y a-t-il le métro ou un bus... pour y aller ?
Is it far to walk? Is there a subway or a bus that goes there?
 

Pouvez-vous me montrer cet endroit sur la carte s’il vous plait ?  
Can you please show me this place on the map? 
 

Où puis-je acheter les tickets de transport ? Est-ce que je peux payer en carte de crédit ?
Where can I buy transit tickets? Can I pay with a credit card?
 

Où est la sortie ? A gauche, à droite ou tout droit ?
Where is the exit? Is it on the left, the right, or straight ahead?
 

Je suis perdu et je suis en retard, s’il vous plait, aidez-moi ! Merci beaucoup !
I'm lost and running late. Could you please help me? Thank you very much! 
 




Pratique

A voir / A faire


[image: ]Horaires

Dans les centres urbains comme en région, les points d'intérêt sont habituellement ouverts toute l'année, quoique dans de rares cas, certains ferment leurs portes en hiver (novembre à mars). Les horaires d'ouverture sont souvent du mardi au samedi ou dimanche, mais ils sont plus restreints dans les petites localités. Les plantations, les sites naturels, les jardins, les parcs animaliers et tutti quanti ont quant à eux un horaire s'étalant généralement sur sept jours. À noter que certains sites historiques ne sont toutefois ouverts que sur réservation. Et lors des jours fériés, les points d'intérêt peuvent être fermés (par exemple lors de Thanksgiving et à Noël) ou avoir un horaire restreint (par exemple lors du Memorial Day et du Labor Day).


[image: ]A réserver

Les réservations sont rarement nécessaires, hormis pour les ateliers et activités spéciales dans les musées et galeries, les visites guidées, les croisières sur le Mississippi ou encore les excursions dans les bayous. À savoir que certains points d'intérêt proposent en plus de l'hébergement sur place, souvent expérientiel (par exemple, dans les plantations et réserves naturelles). Dans ce cas, il est fortement conseillé de réserver son forfait à l'avance.


[image: ]Budget / Bons plans

Il faut généralement compter entre 5 et 30 US$ pour une entrée au tarif adulte. Des réductions sont pratiquement toujours offertes aux enfants, étudiants et seniors, voire la gratuité. Plusieurs points d'intérêt sont également entièrement gratuits, certains demandant parfois une contribution volontaire. À La Nouvelle-Orléans, des pass combinant divers musées et attractions permettent de faire de belles économies (Go City New Orleans et New Orleans Sightseeing Pass), pour autant que l'on soit sur place pour au moins 2-3 jours.


[image: ]Les événements

Nombreux festivals et événements se déroulent chaque année en Louisiane, avec des thématiques aussi variées que le rodéo, le zydeco, les écrevisses, les arts visuels ou encore la fierté LGBTQ+. Parmi les principaux et les plus célèbres, notons le Mardi Gras New Orleans qui se positionne comme l'un des carnavals les plus importants du globe, le Festival International de Louisiane à Lafayette réputé pour ses spectacles de musiques du monde et son ambiance festive, ou encore le New Orleans Jazz & Heritage Festival qui attire les plus grands chanteurs et musiciens de jazz et styles connexes. Il ne faut pas non plus manquer les différents festivals gourmands dédiés aux spécialités de l'État (Breaux Bridge Crawfish Festival, Cajun Music & Food Festival à Lake Charles, Gonzales Jambalaya Festival, Louisiana Gumbo Festival à Chackbay, etc.).


[image: ]Visites guidées

Toutes sortes de visites guidées sont proposées en Louisiane, allant des traditionnels tours de ville en bus aux excursions en steamboat sur le Mississippi ou en airboat dans les bayous et marécages. Des thématiques pour tous les goûts font également partie de l'offre : tournée des brasseries artisanales, arrêts gourmands dans un quartier émergent, découverte de l'histoire du jazz ou de l'héritage et de la culture des Noirs, visite « hantée » du French Quarter ou des cimetières de La Nouvelle-Orléans, visite historique des plantations avec personnages en habits d'époque, etc.

[image: ] Concernant la route des plantations. Prévoyez, en moyenne, une heure et demie pour une visite commentée, assurée par des guides en anglais (certaines plantations possèdent des fascicules en français). Plus rarement, vous trouverez des visites en français. La plantation Laura propose, notamment, des visites en français à des horaires précis. Visiter plus de deux ou trois plantations en une journée est une erreur. Vous risquez de mélanger les détails de chaque maison et vous aurez mal aux pieds. Chaque maison est différente, même si les visites peuvent parfois se ressembler. Pour choisir, basez-vous sur vos goûts personnels, en matière de paysage, d'histoire ou d'architecture. Dans ce guide, les plantations sont présentées géographiquement au départ de La Nouvelle-Orléans. Sachez que d'autres plantations sont à voir dans les environs de St. Francisville.

[image: ] Les swamp tours, un incontournable. Le Mississippi, surnommé « le père des fleuves », inonde le sud de la Louisiane et alimente ses bayous et marécages. Les swamp tours (ou visites guidées des marécages) sont le meilleur moyen de les parcourir et de découvrir ses incroyables faune et flore. Ici règne l'alligator. De la minuscule progéniture protégée par des mères possessives aux mastodontes surveillant leur territoire avec vigilance, vous pourrez rencontrer cet animal fascinant dans son habitat et mieux comprendre son mode de vie. Une occasion unique de dériver à travers des forêts de cyprès, arbres emblématiques de la Louisiane. Plus ou moins recouverts de mousse espagnole, abritant des nids d'aigles royaux en leurs sommets ou des cabanes de ratons-laveurs à leurs pieds, refuges de nombreux oiseaux ou petits mammifères, ils créent des paysages surprenants. Les visites guidées peuvent prendre l'allure de véritables conférences sur cet écosystème unique.


[image: ]Fumeurs

Que ce soit lors d'une visite guidée ou dans un musée, il est interdit de fumer. Pour les points d'intérêt situés en plein air, comme les sites d'interprétation et les lieux historiques, des aires pour fumeurs sont parfois aménagées. Certains sites extérieurs non-fumeurs exigent aussi de s'abstenir dans les environs immédiats (généralement quelques mètres), tel que le Lafayette Square à La Nouvelle-Orléans.


[image: ]Les attrape-touristes

Si vous participez à une visite guidée payante à La Nouvelle-Orléans, assurez-vous que votre guide est bien accrédité et qu'il possède un permis de la ville (celui-ci doit toujours être visible pendant l'exercice de ses fonctions et doit être renouvelé tous les deux ans). En effet, les guides doivent passer un examen portant sur l'histoire et la culture de la ville et obtenir un score minimum de 70 %. Cela permet d'assurer la qualité et la véracité des informations transmises au cours des visites.

Les phrases clés

 

Bonjour, puis-je avoir deux entrées adultes et un enfant s’il vous plait ?
Hello. Could I please have tickets for two adults and one child? 
 

Le tarif enfant est jusqu’à quel âge ? Et pour les seniors, est-ce qu’il y a une réduction ?
What is the age limit for the children's rate? Is there a senior discount? 
 

Est-ce qu’il y a des visites guidées en français ou un audioguide ? 
Do you offer guided tours or an audio guide? 
 

Combien de temps faut-il pour faire la visite ?
How long does the tour take?
 

J’ai du mal à monter les escaliers, avez-vous un ascenseur ?
I have difficulty climbing stairs. Do you have an elevator?
 

Excusez-moi, pouvez-vous me dire où sont les toilettes ? Merci beaucoup. 
Excuse me, could you please tell me where are the toilets? Thank you very much. 
 




Pratique

Se régaler


[image: ]Horaires

Il n'existe pas d'horaires plus variables que ceux du monde de la restauration. Non seulement ils varient selon la saison, mais aussi plusieurs fois au cours d'une même saison. Les restaurants des grandes villes ont tendance à avoir un horaire relativement fixe à l'année, alors qu'en région, certains établissements peuvent avoir une période d'ouverture précise, notamment certains petits shacks ouverts seulement pour la saison des écrevisses. Et comme partout, les week-ends et jours fériés sont synonymes de grande affluence, notamment pour le fameux brunch servi jusqu'à 14h, 15h ou même 16h. À savoir également que les Louisianais mangent plus tôt que les Européens. Par conséquent, les heures d'ouverture des cuisines ne sont pas très tardives, et ferment généralement vers 21h ou 22h (plus tard les vendredis et samedis, jusqu'à minuit - voire 24h/24 - dans certains restaurants de La Nouvelle-Orléans). Finalement, il faut savoir que plusieurs restaurants ferment leurs portes en après-midi, généralement de 14h à 16h ou 17h.


[image: ]Budget / Bons plans

On peut aisément manger sur le pouce pour moins de 15 US$. Il faut compter au moins 20-25 US$ à midi et minimum 35 US$ le soir. Les spéciaux midi et soir (lunch/daily specials, prix fixe menu) permettent de faire quelques économies et incluent toujours l'entrée et le plat principal, ainsi que le dessert dans les menus 3 services. Les restaurants plus haut de gamme proposent aussi souvent un menu dégustation (tasting menu) se déclinant en plusieurs services. Son coût peut varier de 60 à 150 US$, voire plus, et un accord avec des vins sélectionnés est proposé en sus.
Tous les modes de paiement sont acceptés, mais les petits restaurants se limitent parfois à l'argent comptant et/ou à la carte de débit.
En Louisiane et dans le reste du pays, on peut aussi rapporter chez soi le reste de son repas ou encore apporter sa propre bouteille de vin ou de bière au restaurant. Le concept « Bring your own booze » (BYOB) n'est peut-être pas aussi répandu que chez son voisin canadien, mais plusieurs restaurants le permettent. Le droit de bouchon est généralement d'un maximum de 30 US$ et certains ne chargent pas un rond.


[image: ]En supplément

Règle générale, les prix affichés sur les menus sont toujours hors taxes. Il faut non seulement y ajouter la taxe de vente (4,45 % + taxe locale d'un maximum de 7 %), mais aussi le service de 15 %. Pour savoir ce que l'on doit payer, il faut donc majorer les prix de 19,5 % à 26,5 % selon la ville.


[image: ]C’est très local

[image: ] Manger des écrevisses, encore et encore, bouillies, frites, en étouffée et tutti quanti.

[image: ] Mettre de la sauce piquante sur pratiquement tout, la Louisiane, région d'origine du Tabasco®, étant réputée comme la capitale américaine de cet assaisonnement ô combien épicé.

[image: ] Prendre son petit déjeuner chez Buck & Johnny's (à Breaux Bridge) le samedi pour l'incontournable Zydeco Breakfast.

[image: ] S'habituer aux portions souvent gigantesques à la nord-américaine, mais aussi à la friture qui est omniprésente.


[image: ]A éviter

Ce n'est pas parce qu'on est en Amérique qu'il faut faire comme les Américains ! De grâce, évitez donc les grandes enseignes de fast food et optez pour les tables locales afin de savourer la Louisiane.


[image: ]Enfants

Vos marmots sont les bienvenus dans la majorité des restaurants, à l'exception des sections où un permis de bar s'applique. Des chaises d'appoint sont souvent à disposition et plusieurs restaurants offrent un menu spécialement concocté pour les petits.


[image: ]Fumeurs

Il est interdit de fumer dans les restaurants, mais c'est possible en terrasse.


[image: ]Les attrape-touristes

Dans les quartiers très prisés des visiteurs, comme le French Quarter à La Nouvelle-Orléans, prenez le temps de comparer les restaurants et les menus, plusieurs ayant tendance à booster leurs tarifs pour profiter de la manne touristique.

Les phrases clés

 

Bonjour, je voudrais réserver une table pour deux personnes pour ce midi ou ce soir. 
Hello, I'd like to reserve a table for two for lunch or dinner today. 
 

Avez-vous un menu en français ou en anglais ?
Do you have a menu in French or in English?
 

Je suis végétarien, y a t-il des plats sans viande ?
I'm a vegetarian.  Do you offer any meatless dishes?
 

Je n’ai vraiment plus faim mais avez-vous une carte des desserts ?
I'm not really hungry anymore, but do you have a dessert menu? 
 

Puis-je avoir l’addition s’il vous plait ? Je peux payer par carte ou en espèces ? 
Could I get the check, please? Can I pay by card or cash? 
 

C’était très bon, nous reviendrons. Merci et à bientôt. 
It was excellent. We'll be back. Thank you and see you soon. 
 




Pratique

Faire une pause


[image: ]Horaires

Les commerces gourmands (boulangeries, pâtisseries, etc.), les cafés et les salons de thé sont généralement ouverts tous les jours, du matin jusqu'en milieu ou fin d'après-midi (certains peuvent être ouverts jusqu'en soirée, notamment les cafés). Il peut cependant y avoir des jours de relâche dans les plus petits commerces ou alors en région, habituellement le dimanche ou en début de semaine. L'horaire peut également être réduit hors saison. Quant aux bars, ils sont nombreux à ouvrir leurs portes dès 11h ou midi, surtout en ville. Sinon, on peut s'attendre à une ouverture vers le milieu ou la fin d'après-midi au plus tard. L'heure de fermeture est généralement fixée à 2h ou 3h du matin, mais certains ferment plus tôt (minuit ou 1h du matin) en début de semaine ou hors saison. Toutefois, à La Nouvelle-Orléans, plusieurs restent ouverts jusqu'aux aurores, voire sans interruption, notamment dans le French Quarter. Si les bars ont tendance à être ouverts 7 jours sur 7, des jours de fermeture sont tout de même à prévoir (ex. : dimanche, lundi, mardi), particulièrement hors des grands centres. Finalement, il faut savoir que certains bars ferment leurs portes en après-midi, généralement de 14h à 16h ou 17h.


[image: ]Budget / Bons plans

Le prix des pauses gourmandes et des consommations alcoolisées est relativement semblable à ce que l'on trouve en Europe, notamment dans les villes comme La Nouvelle-Orléans. Pour faire des économies, le fameux Happy Hour offert dans les bars en milieu ou fin de journée est tout indiqué. Il existe aussi des passeports vendus à petits prix permettant de visiter les établissements participants et d'obtenir des consommations gratuitement (pourboire en sus). C'est le cas du PubPass (getpubpass.com) pour les microbrasseries et brasseries artisanales de la Louisiane.
En Règle générale, les prix affichés sont toujours hors taxes. Il faut non seulement y ajouter la taxe de vente (4,45 % + taxe locale d'un maximum de 7 %), mais aussi le service de 15 %. Tous les modes de paiement sont acceptés, mais les petits commerces se limitent parfois à l'argent comptant et/ou à la carte de débit.


[image: ]A partir de quel âge

En Louisiane (et dans le reste du pays), l'âge de la majorité est 18 ans, mais il faut avoir 21 ans pour consommer de l'alcool. Partout où un permis de bar s'applique, seules les personnes majeures y sont autorisées. À l'entrée de certains bars, notamment à La Nouvelle-Orléans, un bracelet ou une étampe sont fournis aux personnes de moins de 21 ans afin de permettre aux serveurs de savoir qu'elles n'ont pas l'âge requis. Toutefois, certains lieux détiennent un permis différent (restaurant, production artisanale...) qui permet d'accueillir les mineurs. À noter que tous les bars ou établissements licenciés demandent une carte d'identité officielle avec photo (ID) à l'entrée, et certains établissements n'acceptent en outre que les passeports (la carte d'identité française ne leur évoque absolument rien). Parfois, on vous demandera même votre « ID » au supermarché si vous achetez du vin ou toute autre bouteille d'alcool. En revanche, pendant les festivals, personne ne s'intéressera à votre âge les jours de fête.


[image: ]C’est très local

À La Nouvelle-Orléans plus particulièrement, mais aussi dans d'autres villes et localités de l'État, il est possible de boire dans la rue, mais le verre ou la bouteille ne doivent pas être en verre ou en métal. Les bars ou les restaurants possèdent tous des verres en plastique ou go-cups, dans lesquels vous pourrez verser le reste de votre verre et le finir en marchant dans la rue.
Dans le même esprit, on retrouve des comptoirs de daiquiris pour emporter (daiquiri shops), voire en formule « service au volant » (drive-thru), un peu partout en Louisiane. Bien entendu, il est interdit pour le conducteur et le(s) passager(s) d'ouvrir les contenants et de consommer le tout dans une voiture en mouvement.


[image: ]Enfants

Les enfants sont acceptés partout où un permis de bar n'est pas en vigueur.


[image: ]Fumeurs

Il est interdit de fumer dans les commerces gourmands, les cafés et les salons de thé, à l'exception des terrasses. Si la loi de l'État n'interdit pas de fumer dans les bars, nombreuses sont les villes qui ont imposé des restrictions locales à cet égard, notamment Alexandria, Baton Rouge, Lafayette et La Nouvelle-Orléans. Il est toutefois possible de fumer en terrasse, et ce partout en Louisiane sauf avis contraire.

Les phrases clés

 

Bonjour, quelle est la spécialité de la maison ? Nous voulons découvrir.
Hello, what is the specialty here? We'd like to try it. 
 

Avez-vous de la place en terrasse ?
Do you have a table available outside?
 

Quel est votre nom ? Je m’appelle…  Ravi de vous rencontrer ! 
What is your name? My name is ... Pleased to meet you! 
 

A votre santé ! Zut, j’ai renversé mon verre… pouvez-vous m’aider ? 
Cheers! Oh, no, I've spilled my drink. Can you help me?
 

C’était très bon. Nous allons reprendre la même chose s’il vous plait. 
It was very good. We'll have the same again, please
 




Pratique

(se) faire plaisir


[image: ]Horaires

Les horaires d'ouverture peuvent varier d'un établissement à l'autre, mais en général ils ouvrent le matin entre 10h et 12h et ferment entre 18h et 21h. Le dimanche, les horaires sont souvent restreints (12h à 17h ou 18h). Les horaires peuvent aussi varier d'une ville à l'autre et être réduits hors saison. Dans les villes et petites municipalités, il peut également y avoir des jours de fermeture, la plupart du temps le dimanche et/ou lundi (quoique certains préfèrent fermer mardi et/ou mercredi). Et peu importe la saison, la plupart des commerces sont ouverts 7 jours sur 7 dans les grandes villes, voire 24 heures pour certaines épiceries et convenience stores.


[image: ]Budget / Bons plans

Le coût de la vie en Louisiane est sous la moyenne nationale. Côté shopping, on s'en sort plutôt bien grâce, notamment, à un taux de change légèrement favorable. Si le prix affiché peut sembler séduisant, il ne faut pas oublier que les taxes de vente ne sont jamais incluses, à moins d'un avis contraire. Il faut donc les ajouter sur ses achats (4,45 % + taxe locale d'un maximum de 7 %, certains produits bénéficient toutefois d'une exemption des taxes comme la nourriture non-transformée). Les paiements par carte de débit ou de crédit sont généralement acceptés partout, même hors des grands centres.
À savoir également que la Louisiane bénéficie d'un système de remboursement de la taxe d'État sur certains achats pour les visiteurs étrangers. Plus de 1 500 commerces sont membres du programme « Louisiana Tax Free Shopping » (les hôtels, restaurants et services consommables sur place ne font pas partie du programme). Au moment de régler et sous présentation du passeport, un bon de remboursement correspondant au montant de la taxe d'État - et parfois aussi de la taxe locale - est remis au client (ne pas oublier d'y ajouter le reçu de caisse). Pour obtenir le remboursement des taxes (en espèces jusqu'à concurrence de 500 US$, par la poste pour les montants supérieurs), il faut se présenter à l'un des quatre endroits suivants avec les bons de remboursement accompagnés des factures, sans oublier le passeport et le billet d'avion aller-retour d'une validité de moins de 90 jours : The Outlet Collection at Riverwalk (La Nouvelle-Orléans), Canal Place (La Nouvelle-Orléans, remboursement par la poste uniquement), Louis Armstrong New Orleans International Airport (Kenner) et Tanger Outlets (Gonzales). Pour plus de renseignements : louisianataxfree.com


[image: ]Soldes

Les soldes sont une pratique courante en Louisiane et partout aux États-Unis, qu'ils soient généralisés à une certaine période (fin de saison) ou offerts ponctuellement dans un type de commerce spécialisé (les quincailleries et centres de rénovation juste avant l'été). La Louisiane participe aussi aux grandes ventes que sont le Black Friday (vendredi suivant Thanksgiving en novembre) et le Boxing Day (lendemain de Noël), lesquelles attirent un nombre considérable de consommateurs, souvent dans la frénésie la plus totale...


[image: ]C’est très local

Il y a bien entendu quelques grands classiques à rapporter d'un séjour en Louisiane comme des accessoires colorés du Mardi Gras, des articles vaudous ou hoodoo, des produits gourmands comme la sauce piquante (il y en a une panoplie !) et le jerky d'alligator, ou encore des bières et spiritueux locaux. Et la Louisiane étant réputée à travers le monde pour ses musiciens, une virée chez un disquaire est chaudement recommandée. Sachez toutefois que le marchandage n'est pas du tout une pratique courante dans l'État, sauf peut-être dans certains quartiers de La Nouvelle-Orléans. Pour de bonnes idées de souvenirs, consultez notre dossier « Que rapporter ».


[image: ]Les attrape-touristes

Les grands classiques à l'effigie de la destination ont toujours la cote auprès des visiteurs. Malheureusement, très souvent remplies d'articles made in China, les boutiques de souvenirs sont omniprésentes dans les grandes villes et les destinations hautement touristiques. Il en va de même pour certaines boutiques d'artisanat. Assurez-vous donc d'acheter local et authentique afin d'encourager l'économie locale.

Les phrases clés

 

Bonjour, c’est superbe, mais combien ça coûte ? 
Hello.  This is really nice.  How much does it cost? 
 

Vous auriez ma taille ? Où se trouvent les cabines d’essayage ?
Do you have my size? Where are the fitting rooms?
 

Est ce que je pourrai vous le rapporter et l’échanger si ça ne va pas ?
Will I be able to return it for an exchange if it doesn't fit?
 

J’ai trop dépensé aujourd’hui, pouvez-vous me faire une réduction sympa ?
I've spent too much today. Could you give me a nice discount?
 

Je prendrai celui-ci. Pouvez-vous me faire un paquet cadeau ?
I'll take this one. Could you gift wrap it for me?
 

Vous prenez la carte de crédit ? Où puis-je trouver un distributeur de billets ?
Do you take credit cards? Where can I find an ATM?
 




Pratique

Bouger & Buller


[image: ]Budget / Bons plans

Il y a moyen de se dégourdir les jambes sans avoir à débourser un sou. Les mairies des villes et villages mettent à disposition des installations sportives variées, des piscines aux terrains de tennis et de baseball. L'accès est généralement gratuit ou à prix dérisoire. Il y a aussi tout un réseau de sentiers multifonctionnels gratuits en Louisiane, tant pour les cyclistes que pour les randonneurs. Quelques dollars sont par contre exigés dans les parcs d'État et les réserves naturelles. Pour se lancer dans des aventures comme la pêche en haute mer ou encore le parachutisme, il faut toutefois prévoir un budget conséquent.


[image: ]C’est très local

Avec le golfe du Mexique qui baigne le sud de l'État, la pêche en mer est une activité prisée des locaux mais aussi des touristes de passage. Plusieurs compagnies ont leurs pénates au sud de La Nouvelle-Orléans, notamment à Buras, Venice, Grand Isle et Cocodrie, sans oublier le secteur de l'estuaire de la rivière Calcasieu près de la frontière texane. Pour ceux qui se demandent où pêcher l'écrevisse, sachez que les options sont ultra limitées, le tout relevant quasi uniquement de la pêche commerciale. Le seul endroit que nous connaissions comme étant accessible au grand public est le Crawfish Haven Mrs Rose's Bed & Breakfast à Kaplan, dans le pays cajun.
Autre activité fort populaire, notamment lorsque le mercure atteint des sommets : la descente de rivière en chambre à air, ou le tubing comme on l'appelle ici. La région du Northshore dans le Greater New Orleans est d'ailleurs réputée dans le domaine et compte plusieurs centres de tubing, pour la plupart situés à Bogalusa, Franklinton et Denham Springs.
Enfin, deuxième amendement de la Constitution des États-Unis oblige, on ne pourrait passer sous silence les armes à feu, que l'on soit pour ou contre le port d'arme. Les Américains en étant friands, ils ont à leur disposition plusieurs centres de tir pour s'exercer (shooting ranges) et la Louisiane ne fait pas exception. Nul besoin d'être membre du centre pour aller tester ses talents de tireur, mais des conditions s'appliquent et varient d'un centre à l'autre (toutes les infos sont sur leurs sites web respectifs).


[image: ]Vos papiers svp

Certaines activités demandent une certification ou un permis valide. C'est le cas si, par exemple, vous désirez louer une embarcation nautique motorisée, participer à une partie de pêche ou encore faire de la plongée sous-marine. Il en va de même pour la conduite d'un véhicule tout-terrain sur les voies publiques (appelé ATV ou UTV), où cela est autorisé, qui requiert que vous ayez sur vous votre permis de conduire. Et pour ceux qui aimeraient aller s'exercer au tir dans un « shooting range », des conditions peuvent s'appliquer, comme d'avoir suivi un cours de base de sécurité dans le maniement des armes à feu ou d'être accompagné d'un tireur d'expérience. Bref, renseignez-vous au préalable sur les exigences requises.


[image: ]A réserver

Les places étant souvent limitées, il est recommandé, voire indispensable de réserver pour les sorties guidées en plein air, les activités d'adrénaline (parachutisme, tyrolienne et parcours aériens, etc.), les parties de pêche et de golf, ou encore les soins et massages proposés dans les spas. Il en va de même pour les matchs des équipes sportives professionnelles de La Nouvelle-Orléans, soit les Saints au football (équipe membre de la NFL) et les Pelicans au basketball (équipe membre de la NBA). Bien qu'on puisse généralement acheter ses billets sur place, lors des séries éliminatoires, les réservations deviennent indispensables pour s'assurer une place.
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Il y a plusieurs événements sportifs de haut calibre en Louisiane, à commencer par les matchs des équipes sportives professionnelles de La Nouvelle-Orléans (Pelicans au basketball et Saints au football), mais aussi ceux des ligues collégiales et universitaires qui font rayonner la relève (consultez le site de la NCAA - National Collegiate Athletic Association - pour la liste des sports et des équipes : ncaa.com). Concernant le football professionnel, sachez que La Nouvelle-Orléans sera l'hôte du Super Bowl en 2025, l'ultime championnat annuel de la ligue NFL et l'un des événements sportifs les plus suivis au monde. Au niveau collégial/universitaire, il ne faut pas rater le Allstate Sugar Bowl qui se tient annuellement en janvier à La Nouvelle-Orléans.
La Louisiane compte aussi plusieurs équipes sportives non-professionnelles comme le Crescent City FC et les New Orleans Jesters au soccer, ou encore le NOLA Gold Rugby au rugby.
Plusieurs marathons sont également organisés en Louisiane, notamment à Baton Rouge, Lafayette et La Nouvelle-Orléans. Il faut aussi mentionner le Angola Prison Rodeo en avril et en octobre à Angola (rodéos), les courses de chevaux au Fair Grounds Race Course à La Nouvelle-Orléans, le Tour du Teche en octobre sur les bayous Teche et Courtableau ainsi que la rivière Atchafalaya (courses d'embarcations nautiques), ou encore le Zurich Classic New Orleans à Avondale qui accueille chaque année en avril la crème du golf du circuit professionnel PGA.


[image: ]Les attrape-touristes

Lors de manifestations sportives, les revendeurs sont omniprésents dans les environs du lieu de l'événement. Même s'il est vrai qu'on peut économiser quelques dollars en s'approvisionnant auprès d'eux, il serait dommage de perdre son argent pour de faux billets d'entrée. Passez donc par les billetteries officielles.

Les phrases clés

 

Bonjour, comment puis-je me rendre à… ? Est-ce loin ?
Excuse me, how can I get to... ? Is it far? 
 

J’aimerais aller courir. Il y a un coin sympa pour cela dans la ville ? 
I'd like to go running. Is there a nice place to run in the city? 
 

J’adore cuisiner. Savez-vous où je peux trouver des cours de cuisine ?
I love cooking. Do you know where I can take a cooking class?
 

Vous pourriez m’indiquer une salle de sport pas très loin ?
Could you tell me where there is a gym nearby?
 

Quel est le sport national ?
What is the national sport? 
 

Pensez-vous que nous pourrions voir cela ou même participer ?
Do you think we could watch it, or maybe even try it?
 




Pratique

Sortir


[image: ]Horaires

Principalement situées en ville, les boîtes de nuit sont généralement ouvertes les vendredis et samedis - et d'autres soirs selon les clubs - de 21h à 3h, voire plus tard (à noter que les jours et horaires d'ouverture sont plus étendus à La Nouvelle-Orléans, surtout dans le French Quarter). Pour tout ce qui touche aux activités entre amis (cinéma, billard, bowling, karting, jeux d'évasion, etc.), les horaires varient grandement selon le type d'établissement. Il y a également plusieurs casinos en Louisiane, pour la plupart ouverts 24h/24. Pour les arts de la scène (musique, danse, théâtre, etc.), la programmation annuelle se concentre surtout hors saison estivale, en soirée la plupart du temps. Cela dit, la musique étant au cœur de la culture louisianaise, les bars à spectacles et les « fais dodo » ont une programmation chargée qui s'étend sur toute l'année et pas seulement en soirée.
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Sortir en boîte coûte généralement moins cher en Louisiane qu'en Europe (il faut dire que l'on n'y retrouve pas nécessairement le même standing non plus). L'entrée peut être gratuite avant une certaine heure (habituellement 23h ou minuit) ou encore en s'inscrivant sur la guest list (habituellement réservée aux femmes). À savoir cependant que les clubs plus exclusifs peuvent exiger de réserver le bottle service pour s'assurer une place. Pour le cinéma, des rabais sont souvent offerts pour les représentations avant 16h ou lors de la journée hebdomadaire à prix réduit (généralement le mardi). C'est le cas notamment de la majorité des salles de cinéma AMC et AMC DINE-IN. Bons plans pour les spectacles : Gametime propose, entre autres, des billets de dernière minute pour des spectacles et manifestations sportives à La Nouvelle-Orléans (gametime.co), et n'oubliez pas que la Louisiane vibre continuellement au rythme de la musique ; il est donc très facile de voir des spectacles gratuitement dans les bars.
En règle générale, les prix affichés sont toujours hors taxes. Il faut non seulement y ajouter la taxe de vente (4,45 % + taxe locale d'un maximum de 7 %), mais aussi le service de 15 % lorsque applicable. Tous les modes de paiement sont acceptés, mais il peut arriver que le comptoir bar d'une salle de spectacles, par exemple, n'accepte que l'argent comptant et/ou la carte de débit.
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Pour s'assurer d'avoir une place, les réservations sont hautement recommandées pour les spectacles et les boîtes de nuit plus exclusives. Dans le cas de certaines activités, comme le karting et les jeux d'évasion, la réservation est souvent impérative et un dépôt peut être exigé. Pour le reste, vous n'avez qu'à vous présenter sur place le jour même.
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À La Nouvelle-Orléans, aucun problème pour rentrer chez soi à une heure tardive. Les lignes de streetcar fonctionnent 24h/24 (sauf la ligne UPT-Riverfront), mais certains arrêts ne sont pas desservis la nuit sur la ligne Canal Streetcar - City Park/Museum. Pour ce qui est des bus, tout dépend des lignes, certaines étant en service toute la nuit et d'autres se terminant en début de soirée. Quant au ferry reliant le centre-ville au quartier d'Algiers Point, il termine son service vers 20h30/20h45 du dimanche au jeudi et 22h30/22h45 les vendredis et samedis.
Ailleurs en Louisiane, il n'y a pas de service de transport en commun de nuit, hormis les taxis, Uber, Lyft et autres du genre qui offrent un service 24h/24, mais dans certaines villes et localités seulement. À savoir également qu'il existe un service de raccompagnement payant dans le Greater New Orleans et la région de Shreveport, offert par la compagnie Dryver (dryver.com).


[image: ]A partir de quel âge

En Louisiane (et dans le reste du pays), l'âge de la majorité est 18 ans, mais il faut avoir 21 ans pour consommer de l'alcool. Partout où un permis de bar s'applique, seules les personnes majeures y sont autorisées. À l'entrée de certains bars, notamment à La Nouvelle-Orléans, un bracelet ou une étampe sont fournis aux personnes de moins de 21 ans afin de permettre aux serveurs de savoir qu'elles n'ont pas l'âge requis. Toutefois, certains lieux détiennent un permis différent (restaurant, production artisanale...) qui permet d'accueillir les mineurs. À noter que tous les bars ou établissements licenciés demandent une carte d'identité officielle avec photo (ID) à l'entrée et certains établissements n'acceptent en outre que les passeports (la carte d'identité française ne leur évoque absolument rien). Parfois, on vous demandera même votre « ID » au supermarché si vous achetez du vin ou toute autre bouteille d'alcool. En revanche, pendant les festivals et jours de fête, personne ne s'intéressera à votre âge.
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Beaucoup de musiciens sont très connus uniquement à La Nouvelle-Orléans et réussissent à vivre avec leur modique cachet ou les pourboires du public. La musique est présente partout. Il n'y a pas un endroit à favoriser plus qu'un autre. Il faut les essayer tous pour comprendre que la musique à La Nouvelle-Orléans fait partie de la vie de tous les jours et que la chose la plus importante n'est pas la qualité, mais la bonne ambiance et le plaisir de jouer. Toujours dans l'esprit musical, il ne faut pas rater non plus les soirées dansantes dans les dancehalls du pays cajun (les fameux « fais dodo »).
La Louisiane est aussi réputée pour ses casinos, elle qui est l'un des rares États à avoir rendu légaux les jeux d'argent, mais uniquement dans des casinos situés sur l'eau et à quai, hormis pour le casino Harrah's à La Nouvelle-Orléans et ceux gérés par les tribus indiennes. On verra ainsi de nombreuses plaques d'immatriculation texanes à Lake Charles et à Shreveport. Chaque paroisse a ensuite le choix quant à l'autorisation ou non de l'installation d'un casino sur son territoire. Certains passent des journées à dépenser, hypnotisés par une roulette ou un bandit manchot...
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Il est interdit de fumer dans les clubs, salles de spectacles, centres d'activités (karting, jeux d'évasion...), etc. Si la loi de l'État n'interdit pas de fumer dans les bars (où peuvent se tenir des spectacles) et les casinos (sur les étages avec aires de jeux seulement), nombreuses sont les villes qui ont imposé des restrictions locales à cet égard, notamment Alexandria, Baton Rouge, Lafayette, La Nouvelle-Orléans et Monroe/West Monroe. Il est toutefois possible de fumer en terrasse, et ce partout en Louisiane sauf avis contraire.
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Tout comme pour les manifestations sportives, la revente de billets de spectacles est omniprésente en ligne, et parfois même dans la rue. Même s'il est vrai qu'on peut économiser quelques dollars en s'approvisionnant auprès des revendeurs, il serait dommage de perdre son argent pour de faux billets d'entrée. Passez donc par les billetteries officielles.

Les phrases clés

 

Bonsoir, comment puis-je me rendre à…
Good evening, how can I get to…
 

Est ce que cet endroit est tranquille ? Il n’y a pas de problème de sécurité ?
Is this a quiet area? Are there any safety issues?
 

J’aimerais voir un spectacle typique ! Qu’est-ce qu’il y a en ce moment ?
I would love to see a traditional show! What is available at the moment?
 

Je ne comprends pas… pouvez-vous répéter s’il vous plait ? Merci.
I don't understand... Could you please repeat that? Thank you. 
 

Est-ce que je peux vous offrir un verre ? Quel est le meilleur cocktail de la maison ?
Can I buy you a drink? What is your best signature cocktail? 
 

 J’ai la gueule de bois, auriez-vous quelque chose pour que j’aille mieux ?
I have a hangover. Do you have anything to help me feel better?
 




Pratique

Se loger
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Bien évidemment, les tarifs varient grandement selon le type d'hébergement choisi, la saison et la demande. Il n'en coûtera donc pas le même prix si l'on opte pour un lit en dortoir dans une auberge de jeunesse plutôt qu'une suite dans un hôtel 5 étoiles ou une plantation. En basse saison, on peut dénicher une belle chambre dans une auberge ou un hôtel dans une fourchette de prix allant de 80 à 150 US$, tarif qui augmente - et qui peut même doubler, voire plus, dans les grandes villes - en haute saison ou lors d'événements majeurs. Il faut aussi noter que l'hébergement est cher à La Nouvelle-Orléans, quelle que soit la catégorie.
En règle générale, les prix affichés sont toujours hors taxes. Il faut non seulement y ajouter la taxe de vente (4,45 % + taxe locale d'un maximum de 7 %), mais aussi d'autres taxes et frais variant selon la paroisse ou la ville et fixés par l'office de tourisme local pour ses membres hôteliers, tels que le Tourism Assessment Fee et l'Occupancy Tax/Bed Tax à La Nouvelle-Orléans. Tous les modes de paiement sont acceptés, mais les petits établissements hôteliers se limitent parfois à l'argent comptant, les chèques de voyage et/ou la carte de débit.
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Destination populaire oblige, il est conseillé de réserver en Louisiane, surtout à La Nouvelle-Orléans. Ne pas non plus attendre à la dernière minute pour réserver si vous comptez assister aux célébrations du Mardi Gras à La Nouvelle-Orléans ou encore au Festival International de Louisiane à Lafayette, les établissements hôteliers affichant complet durant ces événements. Bien évidemment, il est plus facile d'obtenir une réservation de dernière minute en région qu'en ville, sauf quand il s'agit des grandes destinations touristiques comme Grand Isle et le secteur du réservoir Toledo Bend où les réservations ne sont pas un luxe.
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Avec son climat subtropical, il n'est pas étonnant de retrouver autant d'établissements hôteliers munis d'une piscine en Louisiane. D'ailleurs, à La Nouvelle-Orléans, les beaux jardins avec piscine ou spa sont légion dans les auberges et hôtels de la ville. Puis viennent les expériences typiques qui font rêver tout visiteur, comme celle d'une nuit dans une plantation riche en histoire ou encore un séjour dans un chalet au cœur des bayous.
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Hormis les Bed & Breakfast, les petites auberges et les plantations, le petit-déjeuner est souvent offert en supplément. Et sachez que nombreux sont les établissements hôteliers en tous genres qui mettent en vedette la cuisine cajun et/ou créole, qu'elle soit traditionnelle ou contemporaine.
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Il est généralement interdit de fumer dans les établissements hôteliers. Il est toutefois permis de fumer dans le(s) bar(s) de l'hôtel et sur les terrasses, à moins d'avis contraire. Bien évidemment, selon le type d'hébergement, il peut y avoir certaines exceptions : il est souvent possible de fumer sur le balcon ou dans la cour d'un Bed & Breakfast et certains hôtels permettent même de fumer dans la chambre, mais c'est rare. À noter que certaines villes ont des lois plus strictes, comme La Nouvelle-Orléans où l'on ne peut pas fumer dans les chambres et bars d'hôtel, et plusieurs établissements ayant une cour - intérieure ou non - avec piscine et/ou spa interdisent également de fumer à cet endroit.

Les phrases clés

 

Bonjour, avez-vous de la disponibilité pour une chambre double pour ce soir ou demain soir ?
Hello, do you have any vacancies for a double room for tonight or tomorrow night?
 

Avez-vous un code wifi… les enfants ne tiendront pas sans ! 
Do you have Wi-Fi available? The kids can't live without it! 
 

C’est bruyant, est ce que je peux changer de chambre ?
It's noisy. Could I change rooms?
 

Jusqu’à quelle heure est-ce que nous pouvons aller à la salle de sport et à la piscine ?  
What time do the gym and the swimming pool close?  
 

Est-ce que je peux laisser mon bagage et revenir plus tard le récupérer ?
Can I leave my luggage and come back for it later?
 

Est-ce que vous pouvez nous appeler un taxi ? Merci beaucoup. 
Could you call us a taxi? Thank you very much. 
 




Pratique

Vie quotidienne
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Sur un mobile, les appels à l'intérieur du pays sont gratuits, pour autant que vous ayez un numéro américain ou que l'option internationale soit activée auprès de votre opérateur européen. Pour faire un appel, il faut toujours composer le code régional (3 chiffres) + les sept chiffres du numéro local. Les numéros de téléphone débutant par 1 800, 1 833, 1 844, 1 855, 1 866, 1 877 et 1 888 sont l'équivalent des numéros verts en France, donc gratuits. Pour les appels interurbains et outre-mer depuis la Louisiane, optez plutôt pour une carte d'appel prépayée. Vous les trouverez facilement (super stores, épiceries, pharmacies, convenience stores, boutique de téléphonie mobile, etc.).
En Louisiane, plusieurs compagnies de téléphone vendent des cartes SIM prépayées ou en forfait mensuel et vous obtiendrez alors un numéro de téléphone local (des forfaits pour visiteurs sont offerts notamment chez T-Mobile - on recommande aussi AT&T mais pas Verizon). C'est l'option la plus économique si vous avez l'intention de vous servir de votre téléphone fréquemment et de passer des appels locaux. Sachez cependant qu'en règle générale, un téléphone acheté chez un opérateur français est « bloqué » et accepte uniquement les cartes SIM provenant de celui-ci. Vous devez faire la demande de déblocage auprès de votre opérateur avant le départ (ce qui n'est pas toujours possible).
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Bien qu'il y ait encore du chemin à faire, la Louisiane se fait de plus en plus accessible aux personnes à capacité physique restreinte. Par exemple, dans la ville de La Nouvelle-Orléans, des streetcars à plancher bas sont disponibles sur la majorité des lignes (streetcars rouges et quelques streetcars verts), et tous les bus et ferries sont accessibles. Il en va de même sur les réseaux de transport CATS (Baton Rouge) et LTS (Lafayette) qui rendent accessibles les bus aux personnes à capacité physique restreinte. En Louisiane, conformément au Americans with Disabilities Act (ADA), des rampes sont aussi installées à l'entrée de divers commerces, hôtels, attraits touristiques, etc. Cela dit, gardez en tête que les trottoirs peuvent être en piteux état, notamment à La Nouvelle-Orléans, ce qui peut compliquer les déplacements en chaise roulante. Pour en savoir plus sur le tourisme accessible dans cet État, il suffit de consulter le site web de chacun des offices locaux/régionaux du tourisme.
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Toutes les régions de la Louisiane ont des hôpitaux et des cliniques. Les centres spécialisés se trouvent dans les grandes villes. Vous trouverez la liste des installations de soins de santé sur le site web d'Official USA (officialusa.com/stateguides/health/hospitals/louisiana.html).
Si les risques de maladie sont assez réduits lors d'un séjour aux États-Unis, sachez cependant que les soins médicaux sont exorbitants. Par conséquent, une assurance voyage couvrant les frais médicaux et d'urgence est primordiale. L'infrastructure médicale de Louisiane est, néanmoins, excellente, comme dans le reste du pays. Vous serez pris en charge d'autant plus vite que vous présenterez une preuve de solvabilité (carte de crédit ou assurance). Bon à savoir : les Urgent Care sont des centres d'urgence de jour bien moins coûteux. Ils traitent les urgences moins graves.

Les personnes sous traitement médical devront se munir d'une ordonnance pour prouver qu'elles n'importent pas de produits illicites. En ce qui concerne les médicaments, ils ne sont pas vendus prêts à l'emploi, dans des flacons étiquetés par les laboratoires, comme en Europe. Ici c'est le pharmacien qui se charge de la préparation du flacon, en le remplissant du nombre exact de comprimés prescrits par le médecin, et qui reporte la posologie de l'ordonnance (prescription) sur l'étiquette, ce qui évite le gaspillage et l'abus de médicaments. Si l'on pense avoir besoin de médicaments délivrés sur ordonnance, mieux vaut donc emporter l'ordonnance avec soi. Les pharmacies se présentent comme des supermarchés de parapharmacie, avec un comptoir « Prescriptions » tenu par un pharmacien. Aux États-Unis, les chaînes CVS et Walgreens sont partout. Les magasins à grande surface offrent également, dans la plupart des cas, un service de pharmacie sur place (ex. : Costco et Walmart).

Enfin, pour plus de recommandations sur la santé aux États-Unis : www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voyageurs/conseils-par-pays-destination/etats-unis/#sante
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Partout aux États-Unis, le 911 est le numéro d'appel d'urgence pour contacter une ambulance, les pompiers ou la police. Ce numéro est gratuit, qu'il soit composé sur un téléphone fixe, un portable ou depuis une cabine téléphonique. Le 911 est accessible 24h/24.
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Vous ne courez pas de grands dangers en vous rendant aux États-Unis, mais ne soyez pas inconscient pour autant. Comme partout au pays, la Louisiane a droit à son lot de criminalité mais, en tant que visiteur de passage, ce que vous aurez le plus à craindre seront les arnaques à touristes et le vol. Dans les grandes villes comme les petites, ne laissez rien de valeur dans le coffre de votre voiture : déposez systématiquement vos bagages à l'hôtel avant d'attaquer les visites de la journée. Faites attention à vos sacs à main et évitez les quartiers qui vous semblent peu recommandables. Cela vaut surtout pour La Nouvelle-Orléans, une des villes les plus dangereuses des États-Unis. Encore une fois, pas de parano, il y a peu de chance que vous vous retrouviez dans les quartiers les plus chauds de toute façon. Le plus grand risque que vous courez en vous rendant dans la région ne peut malheureusement pas être prévenu puisqu'il s'agit des tempêtes tropicales et ouragans qui déferlent sur la côte atlantique, prennent de l'ampleur dans le golfe du Mexique avant de s'engouffrer dans les terres. Si vous êtes présent lors d'un ouragan, suivez les indications d'évacuation de la zone. Si vous n'avez pu évacuer les lieux, il est nécessaire de trouver un abri en dur et de s'approvisionner en nourriture non périssable, en eau minérale, et de se munir de lampes de poche, de bougies, d'une radio à piles, d'une trousse de secours, d'un extincteur et d'une hache, utile si vous deviez vous retrouver coincé à l'intérieur d'un bâtiment.
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Selon les données recueillies par le Movement Advancement Project (lgbtmap.org/equality-maps/profile_state/LA), un groupe de réflexion indépendant sur l'égalité et les opportunités pour tous, les personnes lesbiennes, gaies, bisexuelles, transgenres, queers et bispirituelles (LGBTQ+) représentent près de 4 % de la population louisianaise (18 ans et plus).
Si la Cour Suprême des États-Unis a légalisé le mariage entre conjoints de même sexe en 2015, accordant ainsi les mêmes droits et avantages que pour les couples hétéros (notamment l'adoption), ce sont les États et localités qui établissent les autres politiques et législations, par exemple en ce qui a trait aux congés parentaux, à la discrimination (emploi, logement, emprunts et crédits, etc.) et aux crimes haineux, aux controversées thérapies de conversion, aux changements de nom et de sexe sur les pièces d'identité, etc.
La Louisiane étant située dans la fameuse « Bible Belt », regroupant les États très conservateurs où règne le protestantisme évangélique, il n'est nullement surprenant d'apprendre qu'elle obtient un très faible score, ses politiques et législations visant la communauté LGBTQ+ brillant par leur absence. Cela dit, les villes de La Nouvelle-Orléans et de Shreveport ont pris des initiatives locales, notamment contre la discrimination fondée sur le genre en matière d'emploi et de logement. Si ces deux villes sont davantage queer-friendly - surtout La Nouvelle-Orléans, il va sans dire -, ce n'est pas tout à fait le cas dans le reste de l'État. Baton Rouge organise toutefois une Gay Pride annuellement en juin et compte des adresses réputées où sortir comme George's Place et Splash Nightclub. Le Bolt Bar & Patio à Lafayette attire aussi les foules.
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Toutes les ambassades se trouvent bien évidemment à Washington D.C., la capitale américaine (washington.consulfrance.org). Cela dit, en Louisiane, la France a un consulat général à La Nouvelle-Orléans (nouvelleorleans.consulfrance.org), et la Belgique et la Suisse bénéficient toutes deux d'un consulat honoraire, à La Nouvelle-Orléans également.
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Les post offices sont ouverts en semaine, généralement de 8h à 16h30-17h, le samedi parfois (souvent que le matin), mais jamais le dimanche. Toutefois, les horaires peuvent varier, même en semaine (pour les succursales et horaires : tools.usps.com/find-location.htm). Vous trouverez de nombreuses boîtes aux lettres (toujours bleues), et les hôtels se chargent souvent d'expédier votre courrier. Vous pouvez acheter des timbres dans les convenience stores et les boutiques de souvenirs. Une lettre à destination de l'Europe met environ quatre à sept jours ouvrables, voire plus à certaines périodes de l'année comme le temps des fêtes. Pour obtenir tous les tarifs postaux à destination des États-Unis et à l'international : pe.usps.com/text/dmm300/Notice123.htm
Pour recevoir votre courrier en poste restante, il suffit de le faire adresser au General Delivery, Main Post Office, dans la ville de votre choix. Il vous sera remis sur présentation d'une pièce d'identité.
À noter qu'outre la poste régulière, d'autres services de messagerie postale sont présents aux États-Unis, même dans les magasins comme Walmart (Fedex) et les pharmacies telles que CVS (UPS).
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Côté presse, la Louisiane compte plusieurs grands médias, notamment The Times-Picayune | New Orleans Advocate, The Advocate (Baton Rouge), The Acadiana Advocate (pays cajun), Lafayette Daily Advertiser et Shreveport Times.
Au petit écran, deux grands axes se dessinent. D'une part, les chaînes généralistes telles que PBS (la chaîne publique), ABC, CBS, NBC et Fox, et de l'autre, les chaînes thématiques comme HBO, Showtime et Starz, connues pour leurs séries à succès. À savoir que les chaînes généralistes ont leurs antennes locales pour le bulletin de nouvelles et certaines émissions.
Les francophones et francophiles de l'État ne sont pas en reste avec quelques médias qui s'adressent spécialement à eux : Télé-Louisiane, axée sur la culture et l'info, et diffusée sur le web (Facebook, Instagram et YouTube), les chaînes de radio KRVS | Radio Acadie 88,7 FM (quelques émissions en français, dont l'incontournable Bonjour Louisiane diffusée en semaine de 5h à 7h) et KVPI 92,5 FM (quelques émissions en français), le blogue Le Bourdon de la Louisiane écrit en français louisianais, ou encore les podcasts de Charrer-Veiller sur Facebook (les derniers contenus datent de 2019, mais le tout est fort intéressant).
Pour se tenir au parfum de la vie culturelle, de l'art de vivre et des bons plans en Louisiane, on conseille OffBeat (magazine mensuel et site web axé sur les scènes musicale et gourmande), New Orleans Magazine (idem, mais axé sur l'art de vivre - publie d'autres magazines dont le biannuel OnStage dédié aux arts de la scène de la ville), Gambit (hebdomadaire et site web d'actualités, sorties, art de vivre et tutti quanti à La Nouvelle-Orléans) et Where Y'at (mensuel plus underground que le Gambit).
Enfin, pour plonger dans l'univers musical de la Louisiane, les sites web suivants sont chaudement recommandés : louisianatravel.com/music (belle sélection de playlists classées par genre musical comme le jazz, le blues ou encore le zydeco), offbeat.com/livestreams (liens pour les livestreams d'artistes locaux + playlist mensuelle du magazine OffBeat), wwoz.org/listen/player (radio live de la populaire chaîne communautaire WWOZ 90,7 FM de La Nouvelle-Orléans, propriété de la New Orleans Jazz & Heritage Foundation).

Les phrases clés

 

Bonjour, mon téléphone ne fonctionne pas, pouvez-vous m’aider s’il vous plait ?
Excuse me, my phone isn't working. Could you please help me?
 

Je ne me sens pas bien, pouvez-vous m’amener à l’hôpital le plus proche ?
I'm not feeling well. Could you take me to the nearest hospital?
 

Est-ce que vous  avez un médecin qui parle français ? 
Do you have a French-speaking doctor?
 

Je viens de me faire voler mes papiers, où est le poste de Police le plus proche ?
My documents have been stolen. Where is the nearest police station?
 

Est-ce un quartier dangereux ou je peux y aller sans crainte ? 
 Is it a dangerous neighborhood, or can I feel safe going there? 
 

Avez-vous des timbres pour une carte postale à envoyer en France ? C’est combien ?
Do you have stamps to mail a postcard to France? How much is it?
 







Découvrir


Pour beaucoup, la Louisiane se résume à La Nouvelle-Orléans, capitale de la fête perpétuelle et du Mardi Gras, aux plantations, témoins d'opulence et d'esclavagisme, au pays cajun, bastion francophone/phile en sol américain, et aux bayous, royaumes des cyprès et des alligators. Mais qu'en est-il du reste de l'État, de son histoire et de son incroyable mosaïque culturelle ? Pour plonger au cœur du sujet avant d'y poser le pied, ce chapitre fait un tour d'horizon de ces sujets, mais aussi des enjeux économiques et sociaux, du « père des eaux » qu'est le fameux fleuve Mississippi, des caprices de Dame Nature et des ravages de l'industrie pétrochimique, des croyances et rites vaudou, de l'architecture, du street art ou encore de la scène musicale dont le jazz est la figure de proue. Et parce que la découverte passe aussi par l'assiette, on vous dresse le portrait gourmand de cette destination hors du commun.


Mardi Gras à La Nouvelle-Orléans [image: ]


Le jour de Mardi Gras est l'apogée de plusieurs journées de défilés et de festivités dans quasiment toutes les villes de Louisiane. Tout s'arrête pour 24 heures. La préparation des parades et leurs défilés dans les rues bloquent les artères principales de La Nouvelle-Orléans. Les boutiques ferment, les employés qui ne sont pas en congé ce jour-là ne vont pas travailler. Les gens sont tous costumés ou habillés en tenue de soirée pour assister aux bals privés. D'autres s'exhibent pour de simples colliers de perles en plastique. Le jeu de Mardi Gras, si on peut appeler ça un jeu, est d'avoir le maximum de colliers. Pour en gagner, les femmes montrent leurs seins et les hommes leur sexe. Même si ces pratiques appelées flashing sont interdites, tant de gens le font que la police déclare forfait. Si La Nouvelle-Orléans organise la plus grande fête de Mardi Gras, les villes de Baton Rouge, Houma, Lafayette et Lake Charles ne sont pas en reste.


[image: ]

Musiciens lors de la parade de Mardi Gras à La Nouvelle-Orléans. - © GTS Productions - Shutterstock.com
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Parade du Mardi Gras sur Canal Street à La Nouvelle-Orleans. - © Methanon - Shutterstock.com
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Un peu d’histoire

Jusqu'en 1823, les bals masqués étaient illégaux au pays et ce sont les créoles qui les remettront au goût du jour. La plupart se terminaient par un défilé dans la rue. En 1839, la première parade constituée de chars défila.
La première organisation officielle fut créée par un groupe de businessmen anglo-américains en 1857. La célèbre Mistick Krewe of Comus défila la même année. D'autres organisations se formèrent par la suite. Rex, une des plus connues, créée en 1872, instaura d'autres traditions : le king cake (galette des rois) et les trois couleurs, soit violet pour la justice, or pour le pouvoir et vert pour la foi.
La première parade noire, Zulu, puise ses origines en 1909, mais il faudra attendre quelques années avant que la thématique africaine des costumes et le nom du krewe soient adoptés. Aujourd'hui, Rex et Zulu sont les deux parades principales qui défilent le jour de Mardi Gras. Elles sont aussi les plus attendues.
En 1968, la Krewe of Bacchus fut créée par de riches industriels venus d'autres États. Peu acceptés par les autres organisations, ils formèrent leur propre club et changèrent le défilé traditionnel de Mardi Gras en un défilé plus spectaculaire. Les acteurs d'Hollywood y prennent part, les stars de la TV sont élues rois des parades. Ces parades étaient considérées par les autres krewes plus anciennes comme rivales et trop démonstratrices de la richesse de leurs membres. Les parades Bacchus, Endymion et Orpheus sont encore aujourd'hui connues pour avoir les chars les plus grands, les défilés les plus longs et les plus beaux throws (les babioles jetées des chars).
En 1991, quelqu'un fit remarquer que la majorité noire de la ville n'était pas représentée pendant Mardi Gras. Les membres de la plupart des krewes étaient sélectionnés suivant la population et la classe sociale. Une femme noire, conseillère du maire à l'époque, demanda à ce que les organisations de carnaval pour défiler dans le centre-ville ne fassent preuve d'aucune discrimination.

Le concept

La saison de Mardi Gras commence à l'Épiphanie pour se terminer le jour de Mardi Gras, juste avant le Carême. C'est un événement majeur pour la Louisiane et une source de revenus importante. Ce sont les associations de carnaval (krewes) qui financent la fête. Une loi interdit la commercialisation du carnaval, donc il n'y a aucun sponsor : les cotisations des membres permettent d'acheter les chars et les costumes. Les associations choisissent chacune un thème différent et toutes sont en compétition amicale pour la beauté de leurs chars et de leurs costumes.

[image: ] Les parades. Le programme des parades est en général le même chaque année. Chaque jour (sur un mois, les principales ayant lieu le jour de Mardi Gras lui-même), le journal local publie les différents itinéraires des parades et présente ses rois, reines, dauphins ou grands marshalls.

Le guide de Mardi Gras Arthur Hardy's Mardi Gras Guide (mardigrasguide.com) est disponible dans tous les commerces de la ville. Il propose différents articles sur l'histoire de Mardi Gras et donne le détail des itinéraires des parades. Les défilés dans le French Quarter sont interdits en raison de la fragilité des bâtiments. Seule la Krewe du Vieux est autorisée à y défiler (une ou deux semaines avant Mardi Gras).

[image: ] Lundi Gras. Le lundi avant Mardi Gras est célébré sur le bord du Mississippi par l'arrivée en bateau des rois Zulu et Rex. En après-midi et en soirée, une grande fête est organisée. Orpheus commence. Ce défilé est très illuminé et possède le plus grand char, le Leviathan, qu'il est possible de voir toute l'année à Mardi Gras World.

[image: ] Mardi Gras. Il commence très tôt le matin sur la partie centrale de St. Charles Avenue. Mais la journée débute réellement quand le roi Rex lance un toast de son char à la sortie de l'entrepôt et que Zulu arrive sur Jackson Avenue vers 8h (Zulu arrive rarement à l'heure).

À un moment ou à un autre, tous les fêtards se retrouvent dans le French Quarter. Bourbon Street est la rue la plus fréquentée. Certaines parties de la rue sont carrément impossibles à traverser sans bousculer tout le monde.

Dans le quartier Bywater se retrouve un autre groupe sous le nom de Société de Sainte Anne. Toute personne déguisée est bienvenue pour faire partie de ce défilé. Vers 9h, le groupe se retrouve sur Royal Street et Louisa. À chaque arrêt se trouve un bar où il fait bon reprendre un verre. Les gens costumés rejoignent le défilé et vont en direction du French Quarter pour continuer la fête. La communauté gay est souvent la plus représentée dans cette parade.
Dans la foulée de Zulu, suit le Krewe of Rex. Il part à 10h en général de l'intersection de Napoleon Avenue et South Claiborne Avenue pour rejoindre St. Charles Avenue. Dans son sillage viennent les Krewes des Elks Orleans et de Crescent City.

Les Mardi Gras Indians

Ce sont des Afro-Américains défilant dans des tenues et entonnant des chants inspirés des cérémonies amérindiennes. On en dénombrerait près de 50 groupes (appelés tribes). Cette tradition rend hommage aux liens forts qui ont jadis uni les Afro-Américains louisianais aux natifs américains.
Il est difficile de savoir d'où vient l'origine de cette organisation. Il semblerait que dans les années 1880, les Noirs ont défilé en tant qu'Amérindiens quand le Chief Becate a organisé le défilé Creole Wild West. Pendant la saison de Mardi Gras, les Mardi Gras Indians défilent par un itinéraire seulement connu du chef et de ses membres qui dirigent la parade. Ils sont souvent accompagnés d'une second line (fanfare) qui joue et chante en réponse aux chants du chef. Leurs costumes sont très imposants, recouverts de plumes, de perles et de paillettes. Chaque membre fabrique son propre costume. Certains sont considérés comme des œuvres d'art. Un des spots idéaux pour assister au défilé est sous le pont de l'I-10 sur Claiborne Avenue dans Treme. La meilleure période pour les voir est quand la tribu se réunit le dimanche le plus proche de la Saint-Joseph (le 19 mars) dans Central City, qu'on appelle le Super Sunday, et quelques semaines plus tard près du bayou St. John. Pour en apprendre davantage sur les Mardi Gras Indians, une visite au Mardi Gras Museum of Costumes and Culture s'impose.




Géographie [image: ]


Napoléon n'a sans doute pas fait la bonne affaire qu'il croyait en se débarrassant, pour 15 millions de dollars, de ce vaste marécage qu'était alors la Louisiane. Les sols sont fertiles et regorgent de ressources naturelles inespérées comme le gaz et le pétrole, le Mississippi se révèle être une formidable autoroute pour le commerce, et le climat une aubaine pour le développement touristique.
Occupant une superficie d'un peu plus de 135 000 km2 sur le littoral du golfe du Mexique, soit un territoire grand comme un quart de la France, la Louisiane se partage en cinq régions aux paysages très différents qui tous, cependant, ont un point commun : l'absence de relief et une altitude proche du niveau de la mer (pas plus de 3 mètres dans le sud de l'État). Cela est vrai partout sauf dans le nord de l'État où de bas plateaux traversés de larges vallées alluviales viennent casser la monotonie d'un paysage néanmoins magnifique.


[image: ]

Bateau à vapeur, La Nouvelle-Orléans. - © zimmytws - Shutterstock.com
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Bassin de l'Atchafalaya. - © Valérie FORTIER



[image: ]


[image: ]

Le réservoir Toledo Bend. - © Bonnie Taylor Barry - Shutterstock.com
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Le réservoir Toledo Bend. - © Bonnie Taylor Barry - Shutterstock.com



Le fleuve Mississippi, l’un des plus importants au monde

Long de plus de 3 700 km, il prend sa source au lac Itasca dans le nord du Minnesota, près de la frontière canado-américaine, avant de déboucher tout au sud du pays, à La Nouvelle-Orléans. Il fait partie du bassin fluvial Missouri-Mississippi, l'un des plus grands de la planète, et son bassin versant, 3e au monde derrière celui de l'Amazone et du Congo, englobe 31 États américains et deux provinces canadiennes. À la fin de son parcours, le Mississippi se jette dans le golfe du Mexique après avoir noyé tout le sud de la Louisiane, créant les bayous et un immense delta qui est le refuge favori de millions d'oiseaux et d'animaux aquatiques.
Le Mee-zee-see-bee était le « Père des eaux » pour les Amérindiens. Les esclaves noirs, qui le surnommaient Old Miss' ou Old Al' (pour alligator), l'invoquaient souvent afin qu'il produise le brouillard et que le travail cesse. Lorsqu'il faisait beau, ils l'aidaient un peu en y jetant des plants de tabac, espérant qu'ainsi le Vieux Al' bourrerait sa pipe et se mettrait à fumer.
Tout en méandres, le Mississippi se courbe pour mieux séduire et embourber les aventuriers qui voyagent sur son dos. Les premiers explorateurs redoutaient les inondations impressionnantes que sa colère provoque. En 1717, le gouverneur de Bienville impose la construction de levées (digues en terre) pour tenter de le domestiquer. Au fil des siècles, un système de contrôle, de drainage et de dérivation du fleuve a été mis en place, mais les caprices du « Père » ont anéanti plusieurs fois la région, notamment en 1912, 1913 et 1927 (William Faulkner a magistralement décrit une crue du fleuve dans Les Palmiers sauvages - Si je t'oublie, Jérusalem). Mais depuis les inondations survenues lors de l'ouragan Katrina, en septembre 2005, ce système de contrôle des crues du fleuve sur la région de La Nouvelle-Orléans est remis en question et réétudié.
Aujourd'hui, le fleuve reste la voie de communication privilégiée pour les marchandises lourdes, mais le trafic fluvial a largement diminué depuis l'invention du chemin de fer puis de la voiture. Bien peu nombreux sont les romantiques qui préfèrent se promener sur le Mississippi plutôt que d'emprunter un moyen de transport plus rapide.
Cela dit, de nombreuses croisières sont offertes sur le Mississippi, notamment à bord de bateaux à aubes. Certaines prennent la forme d'excursions touristiques de quelques heures, par exemple avec la New Orleans Steamboat Company, alors que d'autres proposent carrément de prendre le large pour quelques jours à travers plusieurs États, comme avec la compagnie American Queen Voyages. Si vous n'avez pas le pied marin, sachez qu'une route touristique suit le Mississippi sur quelque 4 800 km, du Minnesota à la Louisiane : The Great River Road (experiencemississippiriver.com). Ponctuée d'une foule de points d'intérêt et d'activités, c'est un road trip à ne pas manquer ! Enfin, plusieurs musées et centres d'interprétation traitent du Mississippi et du rôle qu'il a joué dans le développement de la Louisiane, notamment The Great River Road Museum à Darrow et le Capitol Park Museum à Baton Rouge.

Les fameux bayous de la Louisiane

Bayou est un nom amérindien (du choctaw bayuk) qui signifie « petit cours d'eau/ruisseau » ou « serpent ». Les bayous sont des étendues d'eau stagnantes, ponctuées de cyprès chauves, qui s'étendent dans une jungle verte au sud de l'État, notamment en Acadiane (pays cajun), formant ainsi un immense réseau navigable de milliers de kilomètres de « boyaux ». Même si l'eau semble stagner, il y a un très léger courant. C'est aussi l'endroit où les Acadiens se sont installés lors du Grand Dérangement. Au cours de votre voyage, on vous parlera d'une part de bayou et de swamp - le second étant plus difficilement pénétrable, mais les deux mots sont synonymes - et d'autre part de marsh, des marais d'eau saumâtre, dépourvus d'arbres.
Plusieurs parcs d'État et aires de conservation permettent de découvrir ces milieux naturels, comme la Barataria Preserve (Jean Lafitte National Historical Park & Preserve) à Marrero, le Lake Fausse Point State Park à St. Martinville, le Bayou Segnette State Park à Westwego, le Tickfaw State Park à Springfield ou encore l'Atchafalaya National Heritage Area à Breaux Bridge. Des musées et centres d'interprétation abordent également le sujet, notamment la vie dans les bayous et le développement des colonies acadiennes, tels que le Bayou Terrebonne Waterlife Museum à Houma, le Wetlands Cajun Cultural Center à Thibodaux et le Bayou Teche Museum à New Iberia. Mais l'activité phare qui attire les foules dans les bayous est sans contredit le fameux swamp tour (visite guidée en hydroglisseur ou bateau), pour la plupart offerts dans le Greater New Orleans et le pays cajun. Vous trouverez de nombreuses bonnes adresses dans ce guide pour vivre cette expérience totalement dépaysante.

[image: ] Bassin de l'Atchafalaya : Atchafalaya vient de la langue amérindienne choctaw et signifie « longue rivière ». Ancien bras du fleuve Mississippi et situé à l'ouest de ce dernier, le bassin de cette rivière s'étend sur 5 700 km2 et débute à mi-chemin entre Natchez (Mississippi) et Baton Rouge (Louisiane) avant de se déverser dans le golfe du Mexique. C'est d'ailleurs la plus grande étendue marécageuse associée à un bassin fluvial aux États-Unis, sa superficie dépassant celles des Everglades en Floride et des marais d'Okefenokee en Géorgie.

Les Amérindiens menèrent les premiers arrivants, principalement les Acadiens, parmi les méandres du bassin, les colons locaux préférant vivre le long de la rivière. Pendant longtemps, les Cajuns restèrent isolés du reste de la Louisiane, seuls à circuler dans les marais. Les églises et les écoles n'étaient alors autres que des bateaux. Seulement l'arrivée de l'homme dans ce bassin modifia l'écosystème et les inondations se multiplièrent, diminuant les terres émergées. Ainsi, en 1973 fut inauguré le Atchafalaya Basin Bridge, la portion surélevée de l'autoroute 10 qui traverse le bassin sur 18 miles (29 km) entre Baton Rouge et Lafayette, ce qui en fait le 3e plus long pont du pays.
Aujourd'hui, quelques maisons et des cabanes de bois sont encore installées sur le bassin. Les principales ressources sont le pétrole, le gaz et l'écrevisse (environ 22 millions de livres sont ramassées par an). Le tourisme joue également un rôle important avec la pêche, la navigation, la chasse et l'observation des oiseaux, sans oublier les fameux swamp tours. Pour plus d'infos sur le bassin de l'Atchafalaya : atchafalaya.org

La côte du golfe du Mexique

La Gulf Coast, comme on l'appelle communément, s'étend sur cinq États du sud-est du pays, la Louisiane possédant le 3e plus long littoral après la Floride et le Texas. Les criques, baies, lagunes et marais font partie du paysage de cette grande région et de nombreux fleuves se déversent dans le golfe, notamment le plus important d'entre eux, le Mississippi. Dans cette région vit un Américain sur cinq et l'économie tourne principalement autour d'industries pétrochimiques, des pêcheries et du tourisme, pour ne nommer que ceux-ci.
En Louisiane, la côte qui borde le golfe n'est pas facilement accessible, peu de routes la longeant hormis dans l'ouest de l'État. Au sud de La Nouvelle-Orléans, la côte voit tranquillement disparaître ses marais en raison de la montée des eaux causée par le réchauffement climatique, des tempêtes et ouragans qui inondent fréquemment l'endroit, et du nombre considérable de canaux que l'industrie pétrolière y a taillés ruinant ainsi tout l'écosystème environnant. D'ailleurs, d'ouest en est, il est impossible de rater l'omniprésence des industries pétrochimiques, sans oublier les plateformes pétrolières qui se comptent par dizaines au large de la Louisiane (c'est ici qu'on en retrouve le plus). Disons que l'aspect idyllique qu'on se fait de la côte du golfe du Mexique en prend un coup ! Cela dit, il existe quelques destinations balnéaires telles que Venice, Grand Isle, Holly Beach ou encore Little Florida Beach. Ces dernières ont toutefois été durement frappées par les ouragans en 2020 et 2021 et plusieurs installations ont été réduites à néant. Car ne l'oublions pas : la côte du golfe est le point d'entrée le plus fréquent des ouragans sur le continent nord-américain, lesquels dévastent fréquemment la région de la Gulf Coast.

Le réservoir Toledo Bend

Partagé avec l'État du Texas et situé presque à mi-chemin entre Lake Charles et Shreveport à l'extrême ouest de la Louisiane, le Toledo Bend est un immense lac de barrage sur la rivière Sabine. Avec une superficie atteignant près de 800 km2, il constitue le plus grand plan d'eau artificiel de la Louisiane et du Sud américain, en plus de se classer en 5e place au pays.
Suite aux inondations fréquentes causées par la rivière Sabine, les deux États se sont lancés dans l'acquisition de terrains et la construction du barrage dans les années 1960, le tout géré conjointement par le Texas et la Louisiane, ce qui en fait d'ailleurs le seul projet du genre sans aucune aide fédérale pour son financement permanent. Les travaux furent complétés en 1969 et la centrale électrique entra en fonction la même année. Le barrage du réservoir Toledo Bend, situé dans le comté de Newton au Texas, peut générer environ 92 mégawatts d'énergie électrique.
Chaque année, nombreux sont ceux qui viennent profiter de ses quelque 2 000 km de rivage, des plaisirs nautiques et des centres de villégiature et campings installés dans la région. Du côté du Texas, la Sabine National Forest longe toute la rive ouest du réservoir, alors que sur la rive est en Louisiane, on retrouve deux petits parcs d'État : le North Toledo Bend State Park à Zwolle et le South Toledo Bend State Park à Anacoco. Avis aux plaisanciers : faites très attention aux souches, arbres et billes flottantes lorsque vous naviguez sur le réservoir, même en suivant les voies balisées.
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nuit.

Prenez aussi le temps de visiter le nouveau Great
River Road Museum, qui permet de découvrir la
vie quotidienne le long du fleuve Mississippi dans
les années 1800.

40136 Hwy 042 | Darrow, LA 70725 | 225.473.9380 |
www.HoumasHouse.com
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